EN Customer Information

Keep all this information for safe and proper use. Also keep the product packaging, as it contains operating
instructions and information about the product, batteries and recharging. For more information, scan the
QR code on the packaging.

General Safety Instructions

Keep out of the reach of children as small parts can be swallowed.

Only use the product if you are in good physical condition.

Do not use the product with other people against their will. Only use with the consent of the people involved.
Use the product safely to avoid injury. Use at your own risk.

A doctor should be consulted before using the product f a person has any health issues or concerns.

Do not use the product on diseased o irritated skin.

Discontinue use immediately if unpleasant skin irritation or physical discomfort occurs. Consult a doctor if the:
symptoms persist.

Toavoid llness and infection, do not pass the product on to third parties.

Read the information on the product packaging carefully to avoid allergic reactions (e.g. latex).

Do not use the product f it is obviously non-functional, overheats or has visible defects.

Do not freeze or heat the product.

The product is not suitable for commercial use.

Do not inflate inflatable products beyond the diameter indicated on the packaging.

The product s not suitable for medical use.

Only charge the product with a suitable charger at a power socket. Observe the instructions of the respective
mains adapter.

No liability can be accepted for damage or accidents caused by improper use, the use of force, modifications and
Jiance with these safet i

Before First Use
Clean the product with warm water and mild soap before using it for the first time. To prevent damage to the
device, make sure that no water gets into the battery compartment. Do not submerge the device in water.
When relevant:

Charge the product or insert the batteries (if supplied). For safety reasons, lithium batteries are generally only
charged to 40-50% for transport.

+ Check that the retrieval strap is firmly attached to the product.
+ Switch the product on first if necessary. Then insert it into the vagina.

Use of Love Balls and Vibro-Bullets

Balls with different weights are suitable for effective pelvic floor training. Some balls have no or only a very
short retrieval strap and are therefore not suitable for anal use as they can slide too far into the anus.

1. Apply sufficient lubricant to the surface of the product.
Important: The use of water-based lubricant is recommended.
2. Toachieve a comfortable position for inserting the product, lie down or squat down while spreading your legs.

3. Insert the product into the vagina.
Important: The product is in the correct position when you cannot feel it at rest.

When relevant (otherwise continue with step 7):
4.To start the vibration, use the control unit to switch the product on.
5.To change the vibration setting, carefully press, turn, or slide the control unit.

6. To switch off the vibration after use, press, turn, or slide the control unit into the initial position.
Important: If th switches off when the battery is low, do not switch it on again, but
charge it at a power socket.

7. Slowly remove the product from your body using the return strap if necessary.

Tips for training the pelvic floor muscles with love balls (when relevant):
To train your pelvic floor muscles effectively, use the balls once or twice a day for approx. 15 minutes. You can go
about your normal activities during training. The training is most effective if you keep moving.

To intensify the workout, some balls have a ,vibrating* interior and/or weights. Movement while walking or
standing causes the inside of the balls to vibrate.

To avoid overstraining the pelvic floor muscles and thus sore muscles, be careful not to overdo the training,
especially at the beginning. Only use heavier weights once you have gained some experience.

If you cannot hold the balls at the beginning of the training without great effort, try using larger or lighter balls first.

Optional (when relevant):
Some vibro-bullets are also suitable for stimulating other erogenous zones. Switch on the vibration and glide the
vibrating egg slowly over your breasts, nipples, stomach, bottom, mons veneris, testicles, etc.

Care Instructions

Allow the product to cool down after every use before putting it away.

Clean the product after every use with warm water and a mild soap and disinfect it with a disinfectant solution
suitable for the product. To prevent damage to the product, please make sure that no water enters the battery
compartment. Do not submerge the device under water.

Keep the product in a clean, cool and dry place. Moisture can damage the batteries and motor. Avoid direct
sunlight

To prevent chemical reactions, store the product separately and not together with other products made from
different materials.

To extend the life of the batteries and rechargeable batteries and to prevent damage to the product, remove the
batteries from the product after each use or remove the product from the socket s soon as the rechargeable
battery is fully charged.

Disposal Information / Your Contribution to Environmental Protection

Please do not discard the packaging material or old devices. Recycle items where possible. Separate packaging
according to material and dispose of it with household waste. Do your bit for the environment and take old devices
to yourlocal collection points in accordance with your national legislation and the applicable guidelines. Separate
non-enclosed batteries and rechargeable batteries from old devices before you hand them in at a collection point.
Make sure that you delete all personal data from your old devices before disposing of them.

== The symbol of the crossed-out garbage can on wheels means that this product must be handed in free of

charge to a collection point for electronic waste so that it can be recycled for the best possible reuse of raw materials.

E Batteries do not belong in household waste. As a consumer, you are under a legal obligation to turn in
used batteries. You can do this at public collection points or places where batteries are sold. You can also return
rechargeable batteries and batteries that we carry or have carried as new batteries to our dispatch warehouse
(Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Germany) free of charge after use. Batteries containing hazardous substances are
labelled with the sign and one of the chemical symbols:

Cd: Battery contains cadmium
+  Hg: Battery contains mercury

Pb: Battery contains lead

Lithium batteries and battery packs for all systems can only be tured in at collection points if they have been
discharged. To prevent short-circuits in the event of incomplete discharging, the poles on these types of batteries
should be insulated using a substance such as adhesive tape before the batteries are returned.

DE Kundeninformation

Bewahren Sie alle Informationen zum sicheren und optimalen Umgang auf. Bewahren Sie auch die
Produktverpackung auf, da sich dort zum Produkt oder zu
Batterien bzw. zum Wiederaufladen befinden. Fir weitere Inlormahonen scannen Sie den QR-Code auf der
Verpackung.

Aligemeine Sicherheitshinweise
AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren, da Kleinteile verschiuckt werden konnen.

Produkt nur bei guter korperlicher Verfassung verwenden.

Produkt nicht gegen den Willen anderer Personen verwenden. Nur in Zustimmung der involvierten Personen
verwenden.

Auf den sicheren Gebrauch des Produkts achten, um Verletzungen zu vermeiden. Die Verwendung geschieht
auf eigenes Risiko.

Bei gesundheitlichen Einschrankungen oder Bedenken sollte vor der Verwendung des Produkts ein Arzt
konsultiert werden.

Produkt nicht bei erkrankter oder gereizter Haut verwenden.
Anwendung sofort abbrechen, wenn unangenehme Hautreizungen bzw. kérperliche Beschwerden auftreten.
Produkt nicht an Dritte weitergeben, um Krankheiten und Infektionen zu vermeiden.

Informationen auf der Produktverpackung sorgfaltig lesen, um allergische Reaktionen (z. B. Latex oder andere)
Zu vermeiden.

Produkt bei
Produkt nicht tiefkihlen oder erhitzen.

Produkt ist nicht fiir den gewerblichen Gebrauch geeignet.

Aufpumpbare Produkte nicht iiber den auf der Verpackung angegebenen Durchmesser aufpumpen.
Produkt ist nicht fiir medizinische Zwecke geeignet.

Produkt nur mit einem passenden Ladegerét an einer Steckdose laden. Hinweise des jeweiligen Netzadapters
beachten.

4, Uberhitzung oder Defekten nicht verwenden.

Fiir Schaden und Unfalle, die durch k Modifikationen und
dieser Si ise entstehen, kann keinerlei Haftung {ibernommen werden.
Vor dem ersten Gebrauch

* Reinigen Sie das Produkt vor dem ersten Gebrauch mit warmem Wasser und milder Seife. Um Schaden am
Gerat zu vermeiden, achten Sie ggf. darauf, dass kein Wasser ins Batteriefach gelangt. Tauchen Sie das Gerat
nicht unter Wasser.

Falls zutreffend:

+Laden Sie das Produkt auf oder setzen Sie die (ggf. beiliegenden) Batterien ein. Lithium-Akkus sind aus
Sicherheitsgriinden fir den Transport in der Regel nur zu 40-50% geladen.

Uberpriifen Sie, dass das Riickholbandchen fest am Produkt angebracht st.
Schalten Sie das Produkt ggf. zunachst ein. Filhren Sie es anschlieBend in die Vagina ein.

Anwendung von Liebeskugeln und Vibro-Eiern

Kugeln mit verschiedenen Gewichten eignen sich fir ein effektives Beckenbodentraining. Einige Kugeln

besitzen kein oder nur ein sehr kurzes Riickholband und sind daher nicht fiir den analen Gebrauch geeignet,

da sie zu weit in den Anus rutschen kénnen.

1. Tragen Sie auf die Oberfléche des Produkts ausreichend Gleitmittel auf.
Hinweis: Die g eines auf jird empfohlen.

2.Um eine bequeme Position fir das Einfilhren des Produkts zu erreichen, legen Sie sich hin oder gehen Sie in die
Hocke und spreizen Sie dabei die Beine.

3. Fuihren Sie das Produkt in die Vagina ein.
Hinweis: Die richtige Position des Produkts ist erreicht, wenn Sie es im Ruhezustand nicht spiiren.

Falls zutreffend (sonst weiter mit Schritt 7):

4.Um die Vibration zu starten, schalten Sie das Produkt an der Kontrolleinheit ein.

5. Um die Vibrationsstufe ggf. zu andern, driicken, drehen oder schieben Sie vorsichtig an der Kontrolleinheit.

6. Um die Viibration nach Gebrauch wieder auszuschalten, driicken, drehen oder schieben Sie die Kontrolleinheit in
die Ausgangsposition.
Hinweis: Schaltet sich das Produkt bei niedrigem Akkustand automatisch ab, schalten Sie es nicht wieder
ein, sondern laden Sie es an einer Steckdose auf.

7. Entfernen Sie das Produkt ggf. mithilfe des Riickholbandes langsam aus Ihrem Korper.

Hinweise zum Training der Beckenbodenmuskulatur mit Kugeln (falls zutreffend):

Um lhre Beckenbodenmuskulatur effektiv zu trainieren, verwenden Sie die Kugeln ein- bis zweimal taglich fiir ca.
15 Minuten. Wahrend des Trainings kdnnen Sie Ihren normalen Tatigkeiten nachgehen. Am effektivsten ist das
Training, wenn Sie dabei in Bewegung bleiben.

Um das Training zu intensivieren, verfiigen einige Kugeln Giber ein ,schwingendes® Innenleben und/oder
Gewichte. Durch die Bewegung beim Gehen oder auch im Stehen wird das Innere der Kugeln in Schwingungen
versetzt.

Umeine U und somit u vermeiden, achten Sie
darauf, das Training gerade am Anfang nicht zu uber‘tre\ben Verwenden Sie schwerere Gewichte erst, wenn Sie
entsprechend gedibt sind.

Wenn Sie die Kugeln am Anfang des Trainings nicht ohne gréBere Anstrengung halten konnen, versuchen Sie es
zunachst mit groBeren bzw. leichteren Kugeln.

Optional (falls zutreffend):

Einige Vibro-Eier eignen sich auch fiir die Stimulation anderer erogener Zonen. Schalten Sie die Vibration ein und
gleiten Sie mit dem Vibro-Ei langsam Gber Brust, Nippel, Bauch, Po, Venushiigel, Hoden etc.

Pflegehinweise

+ Lassen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch auskhlen, bevor Sie es verstauen.

Reinigen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch mit warmem Wasser und milder Seife und desinfizieren Sie es
mit einer fiir das Produkt geeigneten Desinfektionsldsung. Um Schéden am Gerat zu vermeiden, achten Sie ggf.
darauf, dass kein Wasser ins Batteriefach gelangt. Tauchen Sie das Gerét nicht unter Wasser.

Bewahren Sie das Produkt sauber, kiihl und trocken auf. Feuchtigkeit kann Batterien und Motor schaden.
Vermeiden Sie direktes Sonnenlicht!

Um chemische Reaktionen zu vermeiden, bewahren Sie das Produkt allein und nicht zusammen mit anderen
Produkten aus verschiedenartigen Materialien auf.

Um die Lebensdauer von Batterien und Akkus zu verlangern und Schaden am Produkt zu vermeiden, entfernen
Sie nach jedem Gebrauch die Batterien aus dem Produkt bzw. entfernen Sie das Produkt von der Steckdose,
sobald der Akku vollgeladen ist.

Hinweise zur Entsorgung / Ihr Beitrag zum Umweltschutz

Verpackungsmaterial und Altgeréie bitte nicht wegwerfen, sondern der Wiederverwertung zufuihren. Trennen

Sie Verpackungen nach Material und entsorgen Sie sie im jeweiligen Hausmiil. Leisten Sie Ihren Beitrag zum
Umweltschutz und bringen Sie Altgeréte geméB Ihrer Landesgesetzgebung und den jeweils geltenden Richtlinien
2u Ihren zusténdigen Sammelpunkten. Trennen Sie nicht umschlossene Batterien und Akkus von Altgeréten, bevor
Sie sie an einer Riicknahmestelle abgeben. Stellen Sie sicher, dass Sie vor der Entsorgung lhrer Altgeréte samtliche
personenbezogenen Daten von diesen ldschen.

== Das Zeichen der durchgestrichenen Miilltonne auf Radern bedeutet, dass dieses Produkt an einer
Sammelstelle fiir Elektroschrott unentgeltlich abgegeben werden muss, um es durch Recycling einer bestmdglichen
Rohstoffwiederverwendung zuzufiihren.

ﬂ Batterien gehoren nicht i in den HausmuH Als Verbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, gebrauchte Batterien
n ¢ oder dort, wo Batterien verkauft werden. Sie konnen Akkus

und Batterien, die wir als Neubatterien im Sortiment filhren oder geluhrt haben, nach Gebrauch auch unentgeltiich

an unser Versandlager (Schaferweg 14, 24941 Flensburg) zuriicksenden. Schadstoﬁhamge Batterien sind mit dem

Zeichen und einem der chemischen Symbole versehen:

Cd: Batterie enthalt Cadmium

* Hg: Batterie enthélt Quecksilber

+ Pb: Batterie enthélt Blei

Lithiumbatterien und Akkupacks aller Systeme diirfen nur im entladenen Zustand bei den Riicknahmestellen

abgegeben werden. Zum Schutz vor Kurzschliissen bei nicht vollstandiger Entladung sind bei diesen Typen die

vor der Rickgabe gf. mit 2uisolieren.

ES Informacion para el cliente

Conserve toda esta mformaclon paraun uso seguroy adecuado Conserve también el embalaje del
producto, ya g i leusoe sobre el producto, las pilas y larecarga. Para
obtener mas mlormaclon escanee el codlgo QR del embalaje.

Instrucciones generales de seguridad

Manténgase fuera del alcance de los nifios, ya que las piezas pequefias pueden tragarse.

Utilice el producto solo si tra en buenas condiciones fisicas.

No utilice el producto con otras personas en contra de su voluntad. Utilicelo s6lo con el consentimiento de las
personas implicadas.

Utilice el producto de forma segura para evitar lesiones. Utilicelo bajo su propia responsabilidad.

Se debe consultar a un médico antes de utilizar el producto si la persona tiene algin problema o preocupacion
de salud.

No utilice el producto sobre piel enferma o irritada.

Suspenda inmediatamente su uso si se produce una imitacion cutdnea desagradable o malestar fisico. Consulte
aun médico si los sintomas persisten.

Para evitar enfermedades e infecciones, no transmita el producto a terceros.

Lea atentamente la informacion del envase del producto para evitar reacciones alérgicas (por ejemplo, al latex).
No utilice el producto si es evidente que no funciona, se calienta en exceso o presenta defectos visibles.

No congele ni caliente el producto.

El producto no es apto para uso comercial

Noinfle los productos hinchables més alla del diametro indicado en el envase.

El producto no es apto para uso médico.

Cargue el producto Gnicamente con un cargador adecuado en una toma de corriente. Respete las instrucciones
del adaptador de red correspondiente.

Nose aceplara ninguna responsablhdad por dafios o accidentes causados por un uso inadecuado, el uso de la
fuerza, yel de estas de seguridad.

Antes del primer uso

+ Limpie el producto con agua tibiay jabon suave antes de utilizarlo por primera vez. Para evitar daios en el
aparato, asegurese de que no entre agua en el compartimento de las pilas. No sumerja el dispositivo en agua.

Cuando sea pertinente:
Cargue el product loque las pilas (si se
suelen cargarse al 40-50% para el transporte.

+ Compruebe que la correa de recuperacion esta firmemente sujeta al producto.
Encienda primero el producto si es necesario. A continuacion, introdticelo en la vagina.

Utilizacion de Love Balls y Vibro-Bullets

Para un entrenamiento eficaz del suelo pélvico son adecuadas pelotas con distintos pesos. Algunas pelotas

no tienen correa de recogida o sélo tienen una muy corta, por lo que no son adecuadas para uso anal, ya que

pueden deslizarse demasiado hacia el ano.
ficiente lubricante a la superficie del producto.
Importanre Se recomienda el uso de lubricante a base de agua.

2. Para conseguir una posicion comoda para introducir el producto, timbate o ponte en cuclillas mientras abres
las piernas.

3. Introduzca el producto en la vagina.

Importante: El producto estd en la posicion correcta cuando no puede sentirlo en reposo.

cuando corresponda (de lo contrario, continiie con el paso 7):

4. Parainiciar la vibracion, utilice la unidad de control para encender el producto.

5. Para cambiar el ajuste de vibracion, pulse, gire o deslice con cuidado la unidad de control.

6. Para apagar la vibracion después del uso, presione, gire o deslice la unidad de control hastala posicion inicial.
Importante: Si el producto se apaga automaticamente cuando la bateria esta baja, no lo encienda de nuevo,
sino cdrguelo en una toma de corriente.

7. Retire lentamente el producto de su cuerpo utilizando la correa de retorno si es necesario.

Por razones de seguridad, las baterias de litio solo

Consejos para entrenar los musculos del suelo pélvico con las pelotas del amor (cuando proceda):

Para entrenar eficazmente los musculos del suelo pélvico, utiliza las pelotas una o dos veces al dia durante unos
15 minutos. Puedes realizar tus actividades normales durante el entrenamiento. El entrenamiento es més eficaz
site mantienes en movimiento.

Para intensificar el entrenamiento, algunas pelotas tienen un interior ,vibrante* y/o pesas. El movimiento al
caminar o estar de pie hace vibrar el interior de las pelotas.

Para evitar un sobreesfuerzo de los musculos del suelo pélvico y, por tanto, agujetas, procura no excederte

en el entrenamiento, sobre todo al principio. Utiiza pesos més elevados solo cuando hayas adquirido cierta
experiencia.

Si no puede sujetar las pelotas al principio del entrenamiento sin gran esfuerzo, pruebe primero a utilizar pelotas
mas grandes o mas ligeras.

Opcional (cuando proceda):
Algunas bolas vibradoras también son adecuadas para estimular otras zonas erégenas. Encienda la vibracion y
deslice lentamente el huevo vibrador por sus pechos, pezones, vientre, nalgas, monte de Venus, testiculos, etc.

Instrucciones de cuidado

Deje que el producto se enfrie después de cada uso antes de guardarlo.

Limpie el producto después de cada uso con agua tibia y un jabon suave y desinféctelo con una solucion
desinfectante adecuada para el producto. Para evitar darios en el producto, asegrate de que no entre agua en el
compartimento de las pilas. No sumerja el aparato bajo el agua.

Mantenga el producto en un lugar limpio, fresco y seco. La humedad puede dafiar las pilas y el motor. Evite la
luz solar directa.

Para evitar reacciones quimicas, guarde el producto por separado y no junto con otros productos fabricados
con materiales diferentes.

Para prolongar a vida Ut de las pilas y las baterias recargables y evitar dafios en el producto, extraiga las pilas
del producto después de cada uso o desenchifelo de la toma de corriente en cuanto la bateria recargable esté
completamente cargada.

No deseche el material de embalaje ni los aparatos viejos. Recicle los articulos siempre que sea posible. Separe el
embalaje segUn el material y deséchelo con la basura doméstica. Ponga su granito de arena por el medio ambiente
y lleve los aparatos viejos a los puntos de recogida locales de acuerdo con la legislacion nacional y las directrices
aplicables. Separa las pilas no cerradas y las pilas recargables de los aparatos viejos antes de entregarlos en un
punto de recogida. AsegUrate de borrar todos los datos personales de tus dispositivos viejos antes de deshacerte
de ellos.

== | simbolo del cubo de basura tachado sobre ruedas significa que este producto debe entregarse gratuitamente
en un punto de recogida de residuos electronicos para que pueda reciclarse y reutilizar las materias primas de la
mejor manera posible.

\@f Las pilas no deben tirarse a la basura doméstica. Como consumidor, tiene la obligacion legal de entregar las
pilas usadas. Puede hacerlo en los puntos de recogida plblicos 0 en los lugares donde se venden pilas. También
puede devolver gratuitamente a nuestro almacén de expedicion (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Alemania) las
pilas recargables y las pilas que llevemos o hayamos llevado como pilas nuevas después de su uso. Las pilas que
contienen sustancias peligrosas estan etiquetadas con el signo y uno de los simbolos quimicos:
+ Cd: La pila contiene cadmio

Hg: La pila contiene mercurio

Pb: La bateria contiene plomo
Las baterfas de litio y los paquetes de baterias para todos los sistemas solo pueden entregarse en los puntos de

recogida si se han descargado. Para evitar cortocircuitos en caso de descarga incompleta, los polos de este tipo de
baterias deben aislarse con una sustancia como cinta adhesiva antes de devolverlas.

IT_Informazioni per il cliente

Conservare tutte queste informazioni per un uso sicuro e corretto, Conservare anche la confezione del
prodotto, poiché contiene istruzioni per 'uso e informazioni sul prodotto, sulle batterie e sulla ricarica. Per
ulteriori informazioni, scansionare il codice QR sulla confezione.

Istruzioni generali sulla sicurezza

Tenere fuori dalla portata dei bambini perché le parti pili piccole possono essere ingerite.

Utilizzare il prodotto solo se si & in buone condizioni fisiche.

Non utilizzare il prodotto con altre persone contro la loro volonta. Utilizzare il prodotto solo con il consenso delle
persone coinvolte.

Utilizzare il prodotto in modo sicuro per evitare lesioni. Utilizzare il prodotto a proprio rischio e pericolo.

In caso di problemi di salute o dubbi, prima di utilizzare il prodotto & necessario consultare un medico.

Non utilizzare il prodotto su pelle malata o irritata.

Interrompere immediatamente I'uso del prodotto in caso di irritazione cutanea o disagio fisico. Consultare un
medico se i sintomi persistono.

Per evitare malattie e infezioni, non trasmettere il prodotto a terzi

Leggere attentamente le informazioni riportate sulla confezione del prodotto per evitare reazioni allergiche (ad
es. al lattice).

Non utilizzare il prodotto se & palesemente non funzionante, se si surriscalda o se presenta difetti visibili.
Non congelare o riscaldare il prodotto.

Il prodotto non & adatto all'uso commerciale.

Non gonfiare i prodotti gonfiabil oltre il diametro indicato sulla confezione.

Il prodotto non & adatto all'uso medico.

Caricare il prodotto solo con un caricabatterie adeguato presso una presa di corrente. Osservare le istruzioni del
rispettivo adattatore di rete.

Si declina ogni responsabilita per danni o incidenti causati da un uso improprio, dall'uso della forza, da modifiche
e dal mancato rispetto delle presenti istruzioni di sicurezza.

Prima del primo utilizzo

+ Pulire il prodotto con acqua calda e sapone neutro prima di utilizzarlo per la prima volta. Per evitare danni al
dispositivo, assicurarsi che I'acqua non penetri nel vano batteria. Non immergere il dispositivo in acqua.

Quando necessario:

Caricare il prodotto o inserire le batterie (se in dotazione). Per motivi di sicurezza, le batterie al litio vengono
generalmente caricate solo al 40-50% per il trasporto.

Controllare che la cinghia di recupero sia ben fissata al prodotto.
Se necessario, accendere prima il prodotto. Quindi inserirlo nela vagina.

Uso delle palline dell‘amore e delle vibro-bullette

Per un allenamento efficace del pavimento pelvico sono adatte palle di peso diverso. Alcune palline sono
prive di cinghia di recupero o hanno una cinghia molto corta e quindi non sono adatte all‘uso anale, poiché
possono scivolare troppo nell‘ano.

1. Appli quantita sufficiente di lubrificant
si l'uso diun

2. Per ottenere una da per [

3. Inserire il prodotto nellavagina.
il prodotto & in posizi tta quando non lo si sente a riposo.

Se pertinente (altrimenti proseguire con il passaggio 7):
4. Per awiare la vibrazione, accendere il prodotto con Iunita di controllo.
5. Per modificare Iimpostazione della vibrazione, premere, ruotare o far scorrere con cautela Iunita di controllo.

6. Per spegnere la vibrazione dopo I'uso, premere, ruotare o far scorrere ['unita di controllo nella posizione iniziale.
Importante: se il prodotto si spegne automaticamente quando la batteria é scarica, non riaccenderlo, ma
caricarlo presso una presa di corrente.

7. Rimuovere lentamente il prodotto dal corpo utilizzando la cinghia di ritorno, se necessario.

lla superficie del prodotto.
abase d'acqua.

del prodotto, sdraiarsi o

allargando le gambe.

Consigli per I'allenamento dei muscoli del pavimento pelvico con le palline dell‘amore (se pertinente):

Per allenare efficacemente i muscoli del pavimento pelvico, utiizzate le palline una o due volte al giomo per
circa 15 minuti. Durante |'allenamento potete svolgere le vostre normali attivita. L'allenamento & piu efficace se
si continua a muoversi.

Per intensificare I'allenamento, alcune palle sono dotate di un interno vibrante* e/o di pesi. Il movimento mentre
si cammina o si sta in piedi fa vibrare l'interno delle palle.

Per evitare di sollecitare eccessivamente i muscoli del pavimento pelvico e quindi di indolenzire i muscoli, fate
attenzione a non esagerare con |'allenamento, soprattutto all‘inizio. Utilizzate pesi pili pesanti solo dopo aver
acquisito una certa esperienza.

Se all‘inizio dell‘allenamento non riuscite a tenere le palline senza grande sforzo, provate prima a usare palline
pit grandi o pil leggere.

Opzionale (se pertinente):
Alcune palline vibranti sono adatte a stimolare altre gene. Attivate la vibrazi fat
lentamente I'uovo vibrante su seni, capezzoli, pancia, sedere, mons veneris, testicoli, ecc.

Istruzioni per la cura

« Lasciare raffreddare il prodotto dopo ogni utilizzo prima di riporlo.

Pulire il prodotto dopo ogni utilizzo con acqua calda e sapone neutro e disinfettarlo con una soluzione
disinfettante adatta al prodotto. Per evitare danni al prodotto, assicurarsi che 'acqua non penetri nel vano
batteria. Non immergere il dispositivo nell'acqua.

Conservare l prodotto in un luogo pulito, fresco e asciutto. L'umidita puo danneggiare le batterie e il motore.
Evitare laluce diretta del sole.

Per evitare reazioni chimiche, conservare il prodotto separatamente e non insieme ad altri prodotti di materiali
diversi.

Per prolungare la durata delle batterie e delle batterie ricaricabili e per evitare di danneggiare il prodotto,
rimuovere le batterie dal prodotto dopo ogni utilizzo o togliere il prodotto dalla presa di corrente non appena la
batteria ricaricabile € completamente carica.

Informations sur I'élimination / Votre contribution 4 la protection de l'environnement

Ne jetez pas les matériaux d’emballage niles anciens appareils. Recyclez les articles dans la mesure du possible.
Séparez les emballages en fonction des matériaux et jetez-les avec les ordures ménagéres. Faites votre part pour
I'environnement et deposez les appareils usagés dans les points de collecte locaux, conformément a la [égislation
nationale et aux directives applicables. Séparez les piles et les batteries rechargeables des appareils usagés avant
de les déposer dans un point de collecte. Veillez a supprimer toutes les données personnelles de vos anciens
appareils avant de vous en débarrasser.

== Le symbole de la poubelle barrée sur roues signifie que ce produit doit étre remis gratuitement a un point de
collecte des déchets électroniques afin qu'il soit recyclé en vue d'une réutiisation optimale des matiéres premieres.

\g Les piles ne doivent pas étre jetées dans les ordures ménagéres. En tant que consommateur, vous avez
I'obligation Iégale de rapporter les piles usagées. Vous pouvez le faire dans les points de collecte publics ou dans
les lieux ol les piles sont vendues. Vous pouvez également renvoyer gratuitement a notre entrepdt d'expédition
(Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Allemagne) les piles rechargeables et es piles que nous transportons ou avons
transportées en tant que piles neuves apres utilisation. Les piles contenant des substances dangereuses sont
étiquetées avec le signe et 'un des symboles chimiques :
+ Cd: Lapile contient du cadmium

Hg: La pile contient du mercure

Pb : La pile contient du plomb
Les piles au lithium et les packs de piles pour tous les systémes ne peuvent étre remis aux points de collecte que
s'ils sont déchargeés. Pour éviter les courts-circuits en cas de décharge incompléte, les poles de ces types de piles
doivent étre isolés a 'aide d'une substance telle que du ruban adhésif avant que les piles ne soient rapportées.

FR Informations pour le client

Conservez toutes ces informations pour une utilisation sire et correcte. Conservez également I'emballage
du produit, car il contient des instructions d'utilisation et des informations sur le produit, les piles etla
recharge. Pour plus d'informations, scannez le code QR sur I'emballage.

Consignes de sécurité générales

Tenir hors de portée des enfants car les petites piéces peuvent étre avalées.

N'utilisez le produit que si vous étes en bonne condition physique.

N'utilisez pas le produit avec d'autres personnes contre leur gré. N'utilisez le produit qu‘avec le consentement
des personnes concernées.

Utilisez le produit en toute sécurité pour éviter les blessures. Utilisez le produit a vos risques et périls.

Il convient de consulter un médecin avant d'utiliser le produit si une personne a des problémes de santé ou des
inquiétudes.

N'utilisez pas le produit sur une peau malade ou rritée.

Cesser imméd\qlemerﬁ I'utilisation du produit en cas d'irritation cutanée désagréable ou d‘inconfort physique.
Consulter un médecin si les symptomes persistent.

Pour éviter les maladies et les infections, ne transmettez pas le produit & des tiers.

Lisez attentivement les informations figurant sur I'emballage du produit afin d‘éviter les réactions allergiques
(par exemple au latex).

Nutiisez pas le produit s'il ne fonctionne manifestement pas, s'il surchauffe ou s'il présente des défauts visibles.
Ne pas congeler ou chautfer le produit.

Le produit ne convient pas a un usage commercial.

Ne pas gonfler les produits gonflables au-dela du diamétre indiqué sur 'emballage.

Le produit ne convient pas & un usage médical.

Ne chargez le produit qu‘avec un chargeur approprié sur une prise de courant. Respecter les instructions de
I'adaptateur secteur correspondant.

Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages ou d‘accidents dus a une utilisation inappropriée, a
I'usage de la force, a des modifications et au non-respect de ces consignes de sécurité.

Avant la premiére utilisation

+ Nettoyez le produit avec de I'eau chaude et un savon doux avant de Iutiliser pour la premigre fois. Pour éviter
d'endommager I'appareil, veillez & ce que de I'eau ne pénétre pas dans le compartiment des piles. Ne pas
immerger appareil dans l'eau.

Le cas échéant :

+ Chargez le produit ou insérez les piles (si elles sont fournies). Pour des raisons de sécurité, les piles au lithium ne
sont généralement chargées qu‘a 40-50 % pour e transport.
Vérifiez que la sangle de récupération est bien fixée au produit.

+ Allumez d‘abord le produit si nécessaire. Insérez ensuite le produit dans le vagin.

Utilisation des boules d‘amour et des vibro-bulles

Des balles de poids différents conviennent pour un entrainement efficace du plancher pelvien. Certaines

boules n‘ont pas de sangle de récupération ou n‘en ont qu‘une trés courte et ne conviennent donc pas a une

utilisation anale, car elles peuvent glisser trop loin dans I'anus.

1. Appliquez suffisamment de lubrifiant sur la surface du produit.

Important : il est recommandé d‘utiliser un lubrifiant & base d'eau.

2. Pour obtenir une position confortable pour I‘insertion du produit, allongez-vous ou accroupissez-vous en écartant
les jambes.

3. Insérez le produit dans le vagin.

Important : le produit est dans la bonne position lorsque vous ne le sentez pas au repos.

Le cas échéant (sinon, passez a |'étape 7) :

4. Pour commencer la vibration, allumez le produit & |'aide de I'unité de commande.

5. Pour modifier le réglage de la vibration, appuyez avec précaution sur I'unité de commande, tournez-la ou faites-la
glisser.

6. Pour arréter la vibration aprés utilisation, appuyez, tournez ou fanes glisser I'unité de controle en position initiale.
Important : si le produit s‘éteint Jorsque ie est faible, ne le remettez pas en
marche, mais rechargez-le sur une prise de courant.

7. Retirez lentement le produit de votre corps en utilisant la sangle de retour si nécessaire.

Conseils pour I'entrainement des muscles du plancher pelvien avec les boules d‘amour (le cas échéant) :
Pour entrainer efficacement les muscles du plancher pelvien, utilisez les boules une a deux fois par jour pendant
environ 15 minutes. Vous pouvez vaquer a vos occupations habituelles pendant 'entrainement. L'entrainement
est plus efficace si vous restez en mouvement.

Pour intensifier \‘emrginemeﬂl, certains ballons sont dotés d‘un intérieur ,,vipram“ et/ou de poids. Les
mouvements effectués en marchant ou en se tenant debout font vibrer lntérieur des ballons.

Pour éviter de trop solliciter les muscles du plancher pelvien et donc d‘avoir des muscles endoloris, veillez &

ne pas abuser de 'entrainement, surtout au début. N'utilisez des poids plus lourds qu‘aprés avoir acquis une
certaine expérience.

Sivous ne pouvez pas tenir les balles au début de I'entrainement sans grand effort, essayez d‘abord d‘utiliser des
balles plus grandes ou plus légéres.

Facultatif (le cas échéant) :
Certaines boules vibrantes conviennent également a la stimulation d‘autres zones érogénes. Activez la vibration
etfaites glisser lentement I'ceuf vibrant sur les seins, les mamelons, le ventre, les fesses, le mons veneris, les
testicules, etc.

Instructions d'entretien
Laissez le produit refroidir aprés chaque utilisation avant de le ranger.

Lithiumbatterijen en batterijpacks voor alle systemen kunnen alleen bij inzamelpunten worden ingeleverd als ze
ontladen zijn. Om kortsluiting bij onvolledige ontlading te voorkomen, moeten de polen van dit soort batterijen
worden geisoleerd met bijvoorbeeld plakband voordat de batterijen worden ingeleverd.

DA Kundeinformation

Gemalle oplysmnger om slkker og ophmal héndtenng Behold ogsa produktets emballage, da den
indeholder om produktet, batterier og genopladning. For mere
information, scan QR-koden pd emballa -gen.

Almindelige sikkerhedsinstruktioner

Opbevares utilgengeligt for born, da smé dele kan sluges.

Brug kun produktet, his du er i god fysisk forfatning,

Brug ikke produktet mod andre personers vilje. Brug det kun med samtykke fra de involverede personer.
Sorg for sikker brug af produktet for at undga skader. Brug pa egen risiko.

I tilfeelde af inger eller bor en laege ke It
Brug ikke produktet pa syg eller iriteret hud.

Afbryd straks brugen, hvis der opstar ubehagelig hudirritation eller fysisk ubehag.
For at undga sygdom og infektion ma produktet ikke gives videre til tredjemand.

Laeds t) i pé produktets emballag igt for at undgé allergiske reaktioner (f.eks. latex eller
andet).

Brug ikke produktet, hvis det tydeligvis ikke fungerer, er overophedet eller har gen-kendelige defekter.

Produktet mé ikke fryses eller opvarmes.

Produktet er ikke egnet til kommerciel brug.

Oppust ikke oppustelige produkter ud over den diameter, der er angivet p embal-lagen.

Produktet er ikke egnet til medicinsk brug.

Op\ad produktet kun med en egnet oplader i en stikkontakt. Overhold anvisninger-ne for den pageeldende net
adapter.

Intet ansvar kan accepteres Iorskadere\\erulykkerforérsagel af forkert héndtering, brug af magt, modifikationer
eller manglende

For forste brug
Rengor produktet med varmt vand og mild szb for farste brug. For at undgé ska-der pa enheden skal du serge
for, at der ikke kommer vand ind i batterirummet. Enheden ma ikke nedsaenkes i vand.

Huis relevant:

Oplad produktet, eller seet batterierne i (hvis de medfolger). Af si
normalt kun til 40-50 % under transport.

+ Kontrollér, at returstroppen sidder god fast pa produktet.
+ Teend for produktet forst, hvis det er nodvendigt. For det derefter ind i skeden.

Brug af alskovskugler og vibrozg
Kugler med forskellig vaegt er velegnede til effektiv baekkenbundstrzening. Nogle kugler har ingen eller kun
en meget kort returstrop og er derfor ikke egnede til anal brug, da de kan glide for langtind i anus.

1. Péfor tilstreekkeligt med glidecreme pé produktets overflade.

Bemaerk: Brug kun vandbaseret glidecreme for at undgd skader pa materialet,

2.For at opnd en behagelig stilling til indforing af produktet, leeg dig ned eller seet dig pa hug og spred benene.

3. For produktet ind i skeden.

Bemaerk: Produktet er i den korrekte position, nér du ikke kan mzerke det, nr det er i hvile.

Hvis relevant (ellers fortszet med trin 7):

4. For at starte vibrationen skal du tende for produktet pa kontrolenheden.

5. For at endre vibrationsniveauet, hvis det er nedvendigt, skal du forsigtigt trykke, dreje eller skubbe pa

kontrolenheden.

6. For at slukke for vibrationen efter brug skal du trykke, dreje eller skubbe betjeningsenheden tilbage til sin
oprindelige position.
Bemaerk: Hvis produktet slukker automatisk, ndr batteriet er lavt, skal du ikke tzende det igen, men oplade
det i en stikkontakt.

. Fiern langsomt produktet fra din krop ved hjzelp af returstroppen, hvis det er nodvendigt.

, for produktet bruges.

&rsager oplades

til traening af med kugler (hvis relevant):
For at traene dine baekkenbundsmuskler effektivt skal du bruge kugleme en eller to gange om dagen i ca. 15
minutter. Du kan fortsastte med dine normale aktiviteter under traeningen. Treningen er mest effektiv, hvis du
bevaeger dig.
For at intensivere traeningen har nogle kugler en ,svingende® inderside og/eller veegte. Bevaegelse, mens man gar
eller str, far indersiden af boldene til at vibrere.
+ Forat undgé overbelastning og dermed emme baskkenbundsmuskler skal man passe pé ikke at overdrive
ovelsen, iszr i begyndelsen. Brug forst tungere vegte, nér du har ovet dig pa dem.
Huis du ikke kan holde kugleme uden for mange anstrengelser i begyndelsen af din traening, kan du prove med
storre eller lettere kugler forst.

Optional (hvis relevant):
+ Nogle vibrozeg er ogsa velegnede til at stimulere andre erogene zoner. Teend for vibrationen, og Iad det

Vifrénséger oss allt ansvar for skador och olyckor som orsakats av felaktig an-vandning, véldsam hantering eller
saknad hansyn till denna sakerhetsinformation.

Innan forsta anvéndning
Rengdr produkten med varmt vatten och en mild tvl innan du anvander den for forsta gangen. Se til inget vatten
trénger in i batterifacket for att forhindra skador pa apparaten. Doppa inte apparaten i vatten.

| férekommande fall:

Ladda produkten eller satt i batterierna (om sadana medfdljer). Av s3 laddas
endast till 40-50% for transport.

+ Kontrollera att sndret sitter fast ordentligt.
+ Sattigang produkten. For sedan in den i vaginan.

Anvéndning av karlekskulor och vibroagg
Kulor med olika vil liga for en effektiv backenbottentraning. Vissa kulor har ingen eller endast ett
mycket kort snére och &r dérfor inte lampliga for anal anvéndning eftersom de kan glida in for langt i anus.

1. Applicera tillrckligt med glidmedel pa produktens yta.
0BS: Fér att undvika skador p& materialet, anvénd endast vattenbaserade glidmedel,
2. For att uppnd en bekvém position for att fora in produkten, lagg dig ner eller sétt dig pa huk och sra pé benen.
3. Forin produkten i vaginan.
0BS: Produkten sitter rétt nér du inte kdnner den i viloldge.
Om tillampligt (annars vidare med steg 7):
4. For att starta vibrationen satter du igdng produkten pa styrenheten.
5. For att andra vibrationssteget trycker, vrider eller skjuter du pa styrenheten.

6. Um die For att sténga av vibrationen efter anvandning, tryck, vrid eller skjut tillba-ka styrenheten till sitt
ursprungliga lge.
0BS: Om produkten sténgs av automatiskt nr batteriet ar urladdat ska du inte sitta igéng den igen, utan
ladda upp produkten igen.

7. Dra langsamt produkten ur kroppen med hjélp av sndret.

vanligtvi

T|ps for tréning av béckenbottenmuskulaturen med kulor (om tillampligt):

For att tréina upp backenbottenmuskulaturen effektivt ska du anvanda kulora en till tvé génger per dag i ca.

15 minuter. Du kan utftra dina vanliga aktiviteter under traningen. Tréningen &r mest effektiv om du haller dig
irdrelse.

For att gora traningen intensivare har vissa kulor ett ,vibrerande® inre och/eller vikter. Nr du rér dig eller star gor
detatt kulornas inre vibrerar.,

For att undvika en 6 ma

borjan. Anvand tyngre vikter forst nar du har mer erfarenhet.
Om duinte kan halla i kulorna i borjan av tréningen utan att anstrénga dig, prova forst med storre resp. lattare
kulor.

Gverdriv inte traningen, sérskilt inte i

| férekommande fall:

+ Vissa vibroagg &r &ven lampliga for stimulation av andra erogena zoner. Sétt igdng vibrationen och It vibroagget
langsamt glida Gver brost, brostvartor, mage, rumpa, venusberg, pung etc.

Sktselrad

Lét produkten svalna innan du lagger undan den.

Rengdr produkten efter varje anvandning med varmt vatten och mild tvél och des-inficera den med ett
desinfektionsmedel som &r [ampligt for produkten. Se till att det inte kommer in vatten i batterifacket for att
forhindra skador p4 apparaten. Doppa inte apparaten i vatten!

Férvara produkten pa en ren, sval och torr plats. Fukt kan skada batterier och mo-tor. Undvik direkt solljus!
For att undvika kemiska reaktioner, forvara produkten for sig och inte tillsammans med andra produkter av
olika material.

For att forlanga livslangden pa normala och uppladdningsbara batterier och for att forhindra skador pa
produkten, ta ur batterierna ur produkten efter varje anvand-ning eller ta bort produkten frén eluttaget s& snart
batteriet & fulladdat.

Information om avfallshantering / Di till att skydda miljd
Sortera forpackningara efter material och limna férpackningsmaterial och elavfall till &tervinningen eller andra
kommunala insamlingscentraler. Ta ditt ansvar for miljén och lamna in gamla apparater i enlighet med lagstiftning och
gallande riktlinjer. Ta ur batterierna innan du lamnar apparaternatill en insamlingscentral. Se till att du raderar alla
personuppgifter frén dina gamla enheter innan du gér dig av med dem.

== Symbolen med en 6verkorsad soptunna betyder att denna produkt kan lamnas in kostnadsfritt till en
insamlingsplats for elektronikavfall s att den kan &tervinnas for basta méjliga teranvandning for ramaterial.

ﬁ Batterier hor inte hemma i hushéllsavallet. Som konsument ar du skyldig att [imna tillbaka forbrukade batterier
textill offentliga insamlingsstéllen. Batterier som innehaller farliga &mnen & mérkta med symbolen och en av de
kemiska symbolerna:

Cd: Batteriet innehéller kadmium
+ Ha: Batteriet innehaller kvicksilver
+ Pb: Batteriet innehdller b\y
Liti er och

frén alla system fér endast aterldmnas i urladdat tillstnd till
For att skydda mot kortslutning vid ofullstandig urladdning méste batteripolera av dessa

vibrerende zq glide langsomt hen over brystet, brystvorterne, maven, numsen,

Plejeinstruktioner
Lad produktet kole af efter hver brug, for du gemmer det vaek.
Rengor produktet med varmt vand og mild sasbe efter hver brug og desinficer det med et

typer isoleras med tejp innan de terlamnas.

RU WHdopmauws ans knueHToB

der er egnet fl produktet. For at undgé skader p4 en-heden skal du sorge for, at der ikke kommer vand ind i

Nettoyez le produit aprés chaque utilisation avec de 'eau chaude et un savon doux, puis désinfectez-|

une solution désinfectante adaptée au produit. Pour éviter d‘endommager le produit, veillez a ce que de 'eau ne
pénétre pas dans le compartiment a piles. Ne pas immerger I'appareil dans I'eau.

Conservez le produit dans un endroit propre, frais et sec. L humidité peut endommager les piles et le moteur.
Evitez |a lumiere directe du soleil.

Pour éviter les réactions chimiques, rangez le produit séparément et non avec d‘autres produits fabriqués a partir
de matériaux différents.

Pour prolonger la durée de vie des piles et des batteries rechargeables et éviter d'endommager le produit,

retirez les piles du produit apres chaque utiisation ou retirez le produit de la prise de courant des que la batterie
rechargeable est complétement chargée.

Informations sur I'élimination / Votre contribution a la protection de 'environnement

Ne jetez pas les matériaux d'emballage ni les anciens appareils. Recyclez les articles dans la mesure du possible.
Séparez les emballages en fonction des ma\er\aux et jetez-les avec les ordures ménageres. Faites votre part pour
I'environnement et deposez les appareils usagés dans les points de collecte locaux, conformément ala législation
nationale et aux directives applicables. Séparez les piles et les batteries rechargeables des appareils usagés avant
de les déposer dans un point de collecte. Veillez a supprimer toutes les données personnelles de vos anciens
appareils avant de vous en débarrasser.

== | & symbole de la poubelle barrée sur roues signifie que ce produit doit étre remis gratuitement a un point de
collecte des déchets électroniques afin qu'il soit recyclé en vue d’une réutilisation optimale des matiéres premiéres.

ﬂ Les piles ne doivent pas étre jetées dans les ordures ménagéres. En tant que consommateur, vous avez
I'obligation légale de rapporter les piles usagées. Vous pouvez le faire dans les points de collecte publics ou dans
les lieux ol les piles sont vendues. Vous pouvez également renvoyer gratuitement a notre entrept d'expédition
(Schaterweg 14, 24941 Flensburg, Allemagne) les piles rechargeables et les piles que nous transportons ou avons
transportées en tant que piles neuves apres utilsation. Les piles contenant des substances dangereuses sont
étiquetées avec le signe et I'un des symboles chimiques :

+ Cd: Lapile contient du cadmium
+ Hg: Lapile contient du mercure

Pb  La pile contient du plomb
Les piles aulithium et les packs de piles pour tous les systemes ne peuvent étre remis aux points de collecte que
s'ils sont déchargés. Pour éviter les courts-circuits en cas de décharge incompléte, les poles de ces types de piles
doivent étre isolés a 'aide d'une substance telle que du ruban adhésif avant que les piles ne soient rapportées.

NL Informatie voor de klant

Bewaar al deze informatie voor veilig en juist gebruik. Bewaar ook de verpakking van het product, want deze
bevat gebruiksaanwijzingen en informatie over het product, de batterijen en het opladen. Scan voor meer
informatie de QR-code op de verpakking.

Algemene veiligheidsinstructies
Buiten bereik van kinderen bewaren, omdat kleine onderdelen ingeslikt kunnen worden.
Gebruik het product alleen als u in goede lichamelijke conditie bent.

Gebruik het product niet tegen de wil van andere mensen. Gebruik het product alleen met toestemming van de
betrokken personen.

Gebruik het product veilig om letsel te voorkomen. Gebruik op eigen risico.

Raadpleeg een arts voordat je het product gebruikt als je gezondheidsproblemen of zorgen hebt.

Gebruik het product niet op zieke of geirriteerde huid.

Stop onmiddellijk met het gebruik als onaangename huidirritatie of lichamelijk ongemak optreedt. Raadpleeg een
arts als de symptomen aanhouden.

Geef het product niet door aan derden om ziekte en infectie te voorkomen.

Lees de informatie op de verpakking van het product zorgvuldig om allergische reacties (bijy. latex) te voorkomen.
Gebruik het product niet als het duidelijk niet functioneert, oververhit raakt of zichtbare defecten vertoont.

Het product niet invriezen of verhitten.

Het product is niet geschikt voor commercieel gebruik.

Blaas opblaasproducten niet verder op dan de op de verpakking aangegeven diameter.

Het product is niet geschikt voor medisch gebruik.

Laad het product alleen op met een geschikte oplader bij een stopcontact. Neem de instructies van de
betreffende netadapter in acht.

Er kan geen aansprakelijkheid worden aanvaard voor schade of ongevallen veroorzaakt door oneigenlijk gebruik,
het gebruik van geweld, wijzigingen en het niet naleven van deze veiligheidsinstructies.

Voor het eerste gebruik
* Reinig het product met warm water en milde zeep voor het eerste gebruik. Zorg ervoor dat er geen water in het
batterijicompartiment komt om schade aan het apparaat te voorkomen. Dompel het apparaat niet onder in water.

Indien van toepassing:

Laad het product op of plaats de batterijen (indien Om
over het algemeen slechts opgeladen tot 40-50% voor transport.

+ Controleer of de ophaalriem stevig aan het product is bevestigd.
+ Zethet product indien nodig eerst aan. Breng het vervolgens in de vagina in.

Gebruik van Love Balls en Vibro-kogels

Ballen met verschillende gewichten zijn geschikt voor een effectieve bekkenbodemtraining. Sommige ballen
hebben geen of slechts een zeer korte ophaalband en zijn daarom niet geschikt voor anaal gebruik omdat ze
te ver in de anus kunnen glijden.

1. Breng voldoende glijimiddel aan op het opperviak van het product.
Belangrijk: Het gebruik van glijmiddel op waterbasis wordt aanbevolen.

2.0m een comfortabele positie te bereiken voor het inbrengen van het product, ga je liggen of hurk je terwil je je
benen spreidt.

3. Breng het product in de vaginain.
Belangrijk: Het product bevindt zich in de juiste positie wanneer u het in rust niet kunt voelen.

Indien relevant (ga anders verder met stap 7):
4. Schakel het product in met de besturingseenheid om de vibratie te starten.
5.0m de vibratie-instelling te wijzigen, drukt u voorzichtig op de besturingseenheid en draait of schuift u deze.

worden i

6. 0m de vibratie na gebruik uit te schakelen, drukt u op de draait of schuift u deze in de
uitgangspositie.
: Als het product als de batterij bijna leeg is, schakel het dan niet

opnieuw in, maar laad de batterij op bu een stopcontact.
7. Verwijder het product langzaam van uw lichaam met behulp van de retourband indien nodig.

Tips voor het trainen van de bekkenbodemspieren met love balls (indien relevant):

Om je bekkenbodemspieren effectief te trainen, gebruik je de ballen een of twee keer per dag gedurende
ongeveer 15 minuten. Tijdens de training kun je je normale activiteiten uitvoeren. De training is het meest effectief
als je in beweging blift.

Om de training te intensiveren hebben sommige ballen een ,vibrerende* binnenkant en/of gewichten. Beweging
tijdens het lopen of staan zorgt ervoor dat de binnenkant van de ballen gaat trillen.

Om overbelasting van de bekkenbodemspieren en dus pijnlijke spieren te voorkomen, moet je oppassen dat je de
training niet overdrift, vooral in het begin. Gebruik pas zwaardere gewichten als je wat ervaring hebt opgedaan.
Als je de ballen aan het begin van de training niet zonder grote inspanning kunt vasthouden, probeer dan eerst
grotere of lichtere ballen te gebruiken.

Optioneel (indien relevant):
Sommige vibro-bullets zijn ook geschikt om andere erogene zones te stimuleren. Zet de vibratie aan en laat het
vibrerende eitje langzaam over je borsten, tepels, buik, billen, mons veneris, testikels, etc. gliden.

Verzorgingsinstructies

Laat het product na elk gebruik afkoelen voordat je het opbergt.

Reinig het product na elk gebruik met warm water en een milde zeep en desinfecteer het met een desinfecterend
middel dat geschikt is voor het product. Zorg ervoor dat er geen water in het batterijcompartiment komt om
schade aan het product te voorkomen. Dompel het apparaat niet onder water.

Bewaar het product op een schone, koele en droge plaats. Vocht kan de batterijen en de motor beschadigen.
Vermijd direct zonlicht.

Bewaar het product apart en niet samen met andere producten van verschillende materialen om chemische
reacties te voorkomen.

Om de levensduur van de batterijen en oplaadbare batterijen te verlengen en schade aan het product te
voorkomen, verwijdert u de batterijen na elk gebruik uit het product of haalt u het product uit het stopcontact
z0dra de oplaadbare batterij volledig is opgeladen.

Informatie over het weggooien / Uw bijdrage aan de bescherming van het milieu

Gooi het verpakkingsmateriaal en oude apparaten niet weg. Recycle de items waar mogelijk. Scheid de verpakking
op materiaal en gooi deze weg met het huishoudelijk afval. Draag uw steentje bij aan het milieu en breng oude
apparaten naar uw lokale inzamelpunten in overeenstemming met uw nationale wetgeving en de geldende
richtlijnen. Scheid niet-omsloten batterijen en oplaadbare batterijen van oude apparaten voordat je ze inlevert bij een
inzamelpunt. Zorg ervoor dat je alle persoonlijke gegevens uit je oude apparaten verwijdert voordat je ze weggooit.

== Het symbool van de doorgekruiste vuilnisbak op wieltjes betekent dat dit product gratis moet worden ingeleverd
bij een inzamelpunt voor elektronisch afval, zodat het kan worden gerecycled voor een zo goed mogelijk hergebruik
van grondstoffen.

ﬂ Batterijen horen niet bij het huishoudelijk afval. Als consument bent u wettelijk verplicht om gebruikte batterijen
inte leveren. U kunt dit doen bij openbare inzamelpunten of plaatsen waar batterilen worden verkocht. U kunt ook
oplaadbare batterijen en batterijen die wij als nieuwe batterijen vervoeren of hebben vervoerd, na gebruik gratis
inleveren bij ons verzendingsmagazijn (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Duitsland). Ba\\eruen die gevaarlijke stoffen
bevatten, zijn voorzien van het teken en een van de chemische symbolen:
+ Cd: Batterij bevat cadmium
+ Hg: Batterij bevat kwik

Pb: Batterij bevat lood

Enheden mé ikke i vand.
Opbevar produktet pé et rent, keligt og tort sted. Fugt kan beskadige batterier og motor. Undga direkte sollys!
For at undga kemiske reaktioner skal produktet opbevares alene og ikke sammen med andre produkter lavet af
forskellige materialer.
For at forlaenge batteriemes og de genopladelige batteriers levetid og for at undgé skader pa produktet skal
dutage batterierne ud af produktet efter hver brug eller tage produktet ud af stikkontakten, s& snart det
genopladelige batteri er fuldt op-ladet.

Bemrkninger om bortskaffelse / Dit bidrag til miljobeskyttelse

Smid ikke emballage og gamle apparater vask, men genbrug dem. Adskil emballagen efter materiale, og smid

den ud sammen med husholdningsaffaldet. Ger en indsats for miljoet, og aflever gamle apparater pa de lokale
indsamlingssteder i overensstemmelse med den nationale lovgivning og de geeldende retningslinjer. Adskil ikke-
lukkede batterier og genopladelige batterier fra gamle apparater, for du afleverer dem pé et indsamlingssted. Sorg for
at slette alle personlige data fra dine gamle enheder, for du smider dem ud.

== Symbolet med den overstregede skraldespand pa hjul betyder, at dette produkt skal aﬂeveres gratis pé et
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COMMACHS BCEX Y4ACTHUKOB NIPOLIECCA.
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\ndsamhngssted for elektronisk affald, s& det kan genbruges til den bedst mulige

E Batterier horer ikke hjemme i husholdningsaffaldet. Som forbruger er du lovmasssigt forpligtet til at returnere
brugte batterier, f.eks. til offentlige indsamlingssteder, eller hvor der salges batterier. Du kan ogsé returnere
genopladelige batterier og batterier, som vi forer eller har fort som nye batterier, gratis til vores forsendelseslager
(Schaferweg 14, 24941 Flensburg) efter brug. Batterier, der indeholder farlige stoffer, er meerket med symbolet og et
af de kemiske symboler:
+ Cd: Batteriet indeholder cadmium
Hg: Batteriet indeholder kviksolv
Pb: Batteriet indeholder bly
L fero el syste
beskytte mod itilfeelde af
for de returneres.

ma kun returneres til indsamlingscentrene i afladet tilstand. For at
afladning skal f disse typer isoleres med tape,

NO Informasjon til kunden
Vi anbefaler at du tar vare pé allinformasjon angéende trygg og optimal bruk. Ta ogsé vare pa
dad regel har eller Videre i
finnes ved scanning av forpakningens QR-kode.

Generell sikkerhetsveiledning

+ Bor holdes utenfor barns rekkevidde, da produktes smé deler kan svelges og sette seg fast i halsen.

Produktet bor kun brukes ved forsvarlig helse og kroppstilstand.

Produktet skal ikke brukes p& annen person uten dennes samtykke.

Tilse at produktet brukes pa en trygg og sikker méte, slik at skader unngés. Al bruk fo-regér pa egen risiko.

Rédfor med lege pé forhand, hvis du av helsemessige rsaker er usikker p om du bor bruke produktet.

Ikke bruk produktet ved hudsykdom eller hudirritasjon.

Avbryt bruken hvis det oppstar ubehagelig hudirritasjon eller kroppslig ubehag.

For & unngd sykdom og infeksjon, bor produktet ikke overlates andre.

Les produktinformasjonen pa forpakningen noye slik at allergiske reaksjoner unngés (f.eks. lateksallergi).

Ikke bruk produktet ved synlige skader, overoppheting eller funksjonsfeil.

Produktet bor ikke fryses eller varmes opp.

Produktet er beregnet pa privat og ikke kommersiell bruk.

Produkt som kan pumpes opp bor ikke pumpes storre enn storste angitte diameter p forpakning.

Produktet er ikke egnet il medisinsk behandling.

Produkt mé kun lades med passende ladeapparat og angitt stromkilde.

Se veiledning til aktuelt stromadapter.

Vifrasier oss ethvert ansvar for skader og uhell forérsaket av ukyndig bruk, produkten-dring, bruk av kraft, eller

manglende hensyn til sikkerhetsveiledning.

For bruk

+ Rengjor produktet med varmt, mildt spevann. Unnga at det kommer vann i evemtuelt batteriaviukke. lkke dypp
hele produktet i vann, bruk heller en klut.

Variant

Lad produktet eller sett i batterier. Ladbare lithium-batterier er av sikkerhetsrsaker som regel aldri ladet mer enn
40-50% under transport.

+ Skru pé produktet og for det inn vaginalt hhv. hold vibratoren mot stedet pé kroppen du vil vibrostimulere.

Bruk av elskovskuler og vibroegg
Kuler med ulik vekt er velegnet til effektiv trening av bekkenbunnen. Noen kuler har ikke eller har bare kort
hentesnor. Disse kulene er uegnet til anal bruk da de kan gli for dypt inn analt.

1. Bruk alltid nkehg gl\dem\dde\ pé produktets overflate.
0BS: For & unng: bor kun idler brukes.
2. Deter enklest & fore kulene inn riktig i liggende stilling, eller mens du stér pa huk og skrever.

3. For produktet inn vaginalt
OBS: Produktet er pa rett plass nar du ikke merker det i hvilende stilling.

Variant (eller fortsett til skritt 7):
4. Skru pa produktet for & starte vibrasjonen
5. Funksjonsjustering foretas ved 4 trykke, skru eller skyve kontrolldelen forsiktig.

6. Etter bruk stanser du vibrasjonen ved & trykke, skru eller skyve kontrolldelen forsiktig tilbake til utgangspunket.
0BS: Hvis produktet skrur seg av ved lav 'mé det lades for det skrus p4 pa nytt.
7. Trekk produktet sakte ut av kroppen ved hjelp av hentesnora.

Veiledning til bruk av kuler for & trene i

+ Effektiv trening av muskulaturen i bekkenbunnen oppnas ved daglig trening en eller to ganger per dag, i ca.
16 minutter. Du kan trene mens du holder pa med andre ting eller jobber. Treningen er mest effektiv nar du er
ibevegelse.

For & intensivere treningen har noen kuler pendlende eller svingende kulelodd innvendig. N&r du beveger deg
oppstér pendling eller svinginger i kulene.

(Hanpumep, Ha narexc).

He vcnonsayiiTe uagenvie, €M OHO SBHO He (OYHKUMOHMPYET, NEPErpEBaeTCA Wik UMEeT BIMMsIe AeceKTsl.
He 3amopaxwuBaiiTe u He HarpesaiiTe uaaenve.

Vapjenite He NOAXORUT NSt KOMMEPUECKOr0 HCNONb30BAHHS.

He HapyBaiiTe HalyBHbie 3N GoNblie AMaMETPa, YKA3AHHOTO Ha YaKOBKE.

V3nenue He NOAXOMMT [ UCTIONb30BaHIS B MEAULIMHCKIX LESX,

3apsaiTe U3genme TonbKo C NOMOLLBI0 Wt poiicTaa B poseTke. C
VHCTPYKLUY K COOTBETCTBYI0LLIEMY CETEBOMY afjantepy.
+ HeHecute 3a wm y4au,
b, ] [aHHb! iino
GesonacHocTu.

Tepe nepsbiM UCNONb30BaHMEM

+ Tleper nepBbIM 1CMONL30BAHKEM O4UCTUTE YCTPOIACTBO TeNNOii BOROIA C MATKMM MbinoM. Bo usbexatine
NOBPEX/EHHA YCTPOCTBA CReAvTe 3a TeM, 4ToBbl BOAA He nonana B GatapeitHbiii oTcek. He norpyxaiire
YCTPOVICTBO B BOAY.

Korpa 370 HeoGxopumo:

+ 3apspuTe YCTPOVICTBO U BCTaBLTE GATapen (CAvt OHit BXOAAT B KOMNNEKT). B iensx Ge3onacHocTh uTuesbie
Gatapen 06b14HO 3apsXatoT TONbKo Ha 40-50% Ans TpaHCHOpTMpOEKM
YBeauecs, 4T0 pemeHs AnA HafexHo K
Mpu CcHavana Bk It 3aTem BBEAWTE €ro BO BRaranmiLe.

Vcnonb3osanue wapukos nio6ey 1 BuGponynu
Dins achheKTUBHOI TPEHMPOBKY Ta30BOTO AHA IOAXOAST WAPHKM C PasHbIM BeCOM. HekoTopbie wapuku
HE IMEIOT WM MMEIOT TOIBKO 04eHb KOPOTKWIA PEMELOK A5 U3BNEHEHNS! 1 NOITOMY He MOAXORAT AN
TaK Kak MoryT NMIWKOM AANEKO B aHYC.

1. Harecure CMasKy Ha b U3feNS.

BaxHo: MaaKy Ha BOg
2. 470661 3aHATL YI06HOE NONOXEHUE NS BBEAEHNS U3NWS, NIATTE WM NDUCAETE Ha KOPTOHKW, Pa3ABHHYB HOMY.
3. BBeqvTe uanenue 8o BRaranuLLe.

BaxHo: Uspenue €c/u Bbl He OKoS.
Ecnu 310 ymecTHo (B np cnyyae wara7):
4, Y706bi HavaTb BIGPALMIO, BKIOUTE W3F/VE C NOMOULIBIO NYeTa YNPaBeHUs.
5. Yr0Bbl U3MEHNTb HACTPOITKY BUBPALYM, OCTOPOXHO HAXMUTE, NOBEPHNTE WAV CABUHETE BROK YrpaBnenus.

6. Y70Gb BLIKAK04MTL BUGPALIMIO MOCAE UCTIONb30BAHIR, HAXMUTE, MOBEPHITE WA CABMHETE 60K ypasneHnsi B
VICXOfIHOE IOOXEHYE.
BaxHo: Ecan
BKTIK04IATe €0 CHOBA, @ 33PSANTE B POIETKE.
7. MefneHHO CHUMUTe U3MIenUe C Tena, Npi HeoGXOMMMOCTH UCTIONb3Ys BOIBPATHbII! PEMEHb.

NIpH HU3KOM YPOBHe 3apAAa 6atapen, He

CoBeTbl 110 TPEHMPOBKE MbILUL| Ta30BOTO AHA C MIOMOLLbHO LIAPUKOB NioGBY (KOrAa 3TO YMeCTHO):
Ur06b1 3chheKTUBHO TPEHIPOBATS MbILULbl TA30BOTO AHa, MCTIONb3YWTE WaPHKM OFUH UNi [1Ba pa3a B AieHb
B Te4eHMe NPUMEPHO 15 MUHYT. BO BPEMA TPEHUPOBKHM Bbl MOXETE 3aHUMATLCS CBOMMM OObINHBIMM Aenamu.
Tperuposka 6yneT Haubonee sDeKTUBHO, ecnu Bbl GyfieTe MOCTOSHHO ABUTATECS.
© [ bIE MM UMEl0T BHYTPEHHIOIO YaCTb Wit
YTAXENUTENH. [IBUKEHUS BO BDEMS X0R60bl MM CTOSHUSA BHYTPEHHIE 4aCTH Msei
UT06bl M3GexXaTb NepeHanpsXeHis MbiLUL| TA30BOTO AHA 1, KaK CTEACTBUE, 6O B MbILULAX, GYAbTe OCTOPOXHb!
W He NepeyCep/CTBYHTe C TPEHNPOBKaMi, 0COBeHHO BHavane. VcnonbayiiTe Goniee TAXeNble BECa TONBKO
110CAE TOr0, KaK HabepETECh ObiTa.
Ecnu B Hayane TPEHMPOBKY Bbl HE MOXETE YiepXaTb LWapuku 6e3 ocobbix yeunuii, nonpobyiiTe cHavana
C0M16308aTb G0/IEE KPYMHBIE WNH METKMe WapUki.

[lononHuTenbHo (Koraa 3To HeoGXxoAUMO):
. Hexo'mpb\e BMﬁDOﬂ\/ﬂM NOAXOAAT U ANA CTUMYNALMN APYTUX 3POreHHbIX 30H. Biniounte BMGPBL(MK) W MeaneHHo
cKonb3uTe EMGpOﬂﬁuDM N0 rpyAan, CoCKam, XUBOTY, NoNe, MONs Veneris, Andkam 1 T. a.

MHcTpyKuuv no yxopy
Tocne Kax 070 UCNOAb30BaHNS AAVITE U3AEMMIO OCTBITH, MPEXE Hem YGpaTs ero.
Oumu.\awe NPUGOP NOCAE KaXA0T UCTONb30BaHUS TENNI0M BOFOM C MATKUM MBINIOM U fleSHGMpyiTe
A1 paroro npubopa. Bo wsGexarie noBpexgHs
ycrpowcma CrefiuTe 3a Tem, 4ToGbl BOAA He Nlonajiana 8 GaTapeiikulit oTcex. He norpyXaiire yCTpOiCTBO
nof BofY.
XpaHiiTe yCTPOWCTBO B YHCTOM, MPOXTALHOM U CyXOM MecTe. Bnara MoXeT noBpeAuTS Garapeit U MoTop.
W36eraitte nonagaHits NPAMbIX CONHEUHbIX NIy4ei.
+ Bo peaKuuit xpanuTe
PasHbIX MaTepuanos.
Yrobl NPOATMTS CPOK cnyx6bl Gatapeek 1 wapenus,
W3BneKaliTe Garapeiikyt 13 U3Renus flocne Kaxaoro wcnonbaoaawa WTH BbIHIMAIITE U3LenVIe 13 PO3ETKH, Kak
TONBKO aKKYMYNATOPHast GaTapes NOAHOCTLI0 3aPARUTCS.

WHdhopmauus o6 YTHIHSAUAN / Baw Bknaj B 3aWuTy OkpyXarouei cpeabl

OTAEMBHO, @ He BMECTE C APYTUMY U3TeNVsMM u3

For & unngd overanstrengelse eller stolhet er det viktig at treningen, sarlig i ikk drives. Tunge
kuler bor kun brukes nér du har trent ei stund.

Hvis du har problemer med & holde kulene pé plass, kan du prove starre og lettere kuler i stedet.

Variant:

Noen vibroegg er velegnet tl stimulering av andre erogene soner. Skru pé vibrasjonene og for egget over bryst,
brystvorter, mage, bak, vulva, pung osv.

Rengjoring og oppbevaring

Det er viktig & avkjole vibratoren til romtemperatur etter bruk.

Produktet mé rengjores med varmt s&pevann etter hver bruk, og desinfiseres med desin-feksjonsmiddel
passende til produkt og materiale. Unngd at det kommer vann i batteria-viukket. lkke dypp hele produktet i vann,
bruk heller en klut.

Produktet ma oppbevares rent, kjolig og tort. fuktighet kan skade batterier og motor. Un-nga direkte sollys!

For & unng kjemiske reaksjoner bor hvert produkt oppbevares separat.

Batterienes levetid forlenges og det er skansomt for produktet, om batteriene tas ut et-ter bruk og oppbevares
separat. Ladeprosessen bor avsluttes ndr batteriene er fulladet.

Handtering av avfall/ ditt bidrag til miljovern

Avfall ma sorteres i henhold til gjeldende lover og forskrifter. Dette gjelder ogs forpakningsmateriale og avlagte
produkter. Ta alltid batteriene ut av produktet som skal kasseres og folg reglene for batterier som skal leveres tilbake
i butikk eller jon. Husk & slette alle inger pa produkt som skal kasseres.

== Dette tegnet betyr at EE-produkter ikke skal i avfallet, men er spesialavfall som ma leveres til
gjenvinningsstasjon.

ﬁ Dette tegnet betyr at batterier ikke skal i avfallet, men ma leveres til butikk eller gjenvinningsstasjon. Vurder
reglene for brannsikring ved oppbevaring og levering av brukte batterier.

SV Kundinformation

Sparaall i om séker och optimal Spara éven pi 0 eftersom den
mnehéller bruksanvisningar och il om pro-dukten och i resp. For mer
information skannar du QR-koden p& Iolpackmngen

Allmén sékerhetsinformation

+ Forvaras oétkomligt for barn eftersom smé delar kan svéljas eller fastnai halsen.

Anvand inte produkten mot andra personers vilja. Anvand endast med de berdrda personemas samtycke.
Setil att produkten anvands sakert for att undvika personskador. Anvandning sker pa egen risk.

Vid hélsoproblem bér en lakare radfrdgas innan produkten anvands.

Anvénd inte produkten pé skadad eller irrterad hud.

Avbryt omedelbart om obehaglig hudirritation eller fysiska problem uppstar.

Overlamna inte produkten till en annan person for att undvika sjukdom och smitta.

Lés informationen pa produktfrpackningen noggrant for att undvika allergiska reaktioner . ex. latex eller annat).
Anvand ej produkten om den uppenbart inte fungerar, ar Gverhettad eller har synli-ga defekter.

Frys eller varm inte produkten.

Produkten &r inte lamplig for kommersiellt bruk.

Pumpa inte upp uppumpbara produkter utéver den diameter som anges pa for-packningen.

Produkten & inte lamplig for medicinska andamal.

Ladda endast produkten med passande laddare i ett eluttag. Folj anvisningarna for respektive eladapter.

I iicTa, He Bbi6] Iii MaTepuan unu cTapble yCTpoiicTaa. Mo BO3MOXHOCTU caiiTe
X Ha nepepaBoTKy. Pasgenute ynaKoaKy 10 MaTepUanam i BuIGROCHTE €6 BMECT C GbiTOBbIMM OTXOaMI.
Cpenaiire c8oit aKnaq 83aWuTy Cpefisl U CaiiTe CTap! ] Tbl NpEMa
] ] OraenuTe oT CTapsix

yeTpoiicTs Heaakpbnb\e Gatapeiikyi 1 akKyMySTOPb, NPEXAE YeM CAATS WX B NYHKT npviema. O6ssatenso
yAanuTe BCe NN4HbIE AaHHbIE CO CTaPbIX yCTpOV\CTB nepeg ux minmeaumem

== CYIMBON NEPE4EPKHYTOrO MYCOPHOro 6aka Ha KONecUkax 03HauaeT, YTo 3ToT NPOYKT HeoBXxonuMo
GecnnatHo caaTb B NYHKT NpUeMa ANEKTPOHHbIX OTXOR0B, 4TBbI ero MOXHO Gbino nepepatoTar Ans Haunyulero
MOBTOPHOTO UCNONIb30BaHHS ChIPbS.

ﬁ Barapeiikit He OMXHbI nonajars B GbiTosble orxonm Kak notpe6uTens, Bbl 00513aHbl CAaBarh
Gatapeiiku. Byl NyHKTaX c60pa Wi B MECTax Npofiaxm

Garapeek. Byl TakXe MOXeTe 6ecrinaTHo BepHyTb nepeaapmaewe Garapeiikit 1 Garapeiiku, KoTopbie Mbl

nepeBo3M N NepeBO3UAM Kak HOBbIE, Ha Hall cknaj oTnpasky (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, lepmaris)

Nie ponosimy lub wypadki u; iem,
uzyciem sity, modyﬂkaqam\ i meprzestrzegamem mnle}szych instrukcji bezp\eczensiwa

Przed pierwszym uzyciem
Przed pierwszym uzyciem nalezy wyczyScié produkt ciepta woda itagodnym mydtem. Aby zapobiec uszkodzeniu
urzadzenia, nalezy upewnic sie, ze do komory baterii nie dostanie sig woda. Nie zanurzac urzadzenia w wodzie.
W stosownych przypadkach:
Natadowac produkt lub wiozy¢ baterie (jesli sa w zestawie). Ze wzgledow bezpieczenstwa baterie litowe sg
zazwyczaj fadowane tylko do 40-50% na czas transportu.
+ Sprawdzic, czy pasek mocujacy jest dobrze przymocowany do produktu.
+ W razie potrzeby najpierw wiaczy¢ produkt. Nastepnie wioz go do pochwy.

Korzystanie z kulek mitosci i kul wibracyjnych

Kulkio roznej wadze sa odpowiednie do skulecmego lremngu dna miednicy. Niektére kulki nie maja paska
do Sciggania lub Jest on bardzo krétki, dlatego nie nadaja sie do uzytku analnego, poniewaz moga zbyt
daleko wsunag sie do odbytu.

1. Natoz odpowiednig ilo$¢ lubrykantu na powierzchnie produktu.
Wazne: Zaleca sig stosowanie lubrykantu na bazie wody.
2. Aby uzyskac wygodna pozycje do wprowadzenia produktu, nalezy potozy¢ sie lub przykucna, rozktadajac nogi.
3. Wprowadzié produkt do pochwy.
Wazne: Produkt znajduje sig w j pozycji, gdy nie jest
Jesli ma to znaczenie (w przeciwnym razie przejdz do kroku 7):
4. Aby rozpoczaé wibracje, wiacz produkt za pomoca jednostki sterujacej.
5. Aby zmienic ustawienie wibracji, ostroznie nacisnij, obrd¢ lub przesun element sterujacy.
6. Aby wylaczy¢ wibracje po uzyciu, nacisnij, obro¢ lub przesun element sterujacy do pozycji poczatkowej.
Wazne: Jesli produkt wytaczy sie automatycznie po rozladowaniu bateri, nie wlgczaj go ponownie, lecz
nataduj baterie w gniazdku elektrycznym.

7. Powoli zdejmij produkt z ciata, uzywajac w razie potrzeby paska dociagajacego.

w spoczynku.

Wskazéwki dotyczace treningu miesni dna miednicy z kulkami mitosci (w stosownych przypadkach):

Aby skutecznie cwiczy¢ migsnie dna miednicy, nalezy uzywac Kulek raz lub dwa razy dziennie przez okoto 15
minut. Podczas treningu mozna wykonywac normalne czynnosci. Trening jest najbardziej efektywny, jesli jestes
wruchu.

Aby zintensyfikowa trening, niektore kulki maja ,wibrujace” wnetrze i/lub obciazniki. Ruch podczas chodzenia
lub stania powoduje, Ze wnetrze kulek wibruje.

Aby uniknaé przeciazenia migsni dna miednicy, a tym samym bolu migsni, nalezy uwazac, aby nie przesadzi¢ z
treningiem, szczegolnie na poczatku. Uzywaj wigkszych cigzarow dopiero po zdobyciu do$wiadczenia.

Jesli nie mozesz utrzymac kulek na poczatku treningu bez wigkszego wysitku, sprobuj najpierw uzy¢ wigkszych
lub Izejszych kulek.

Opcjonalnie (jesli dotyczy):
+ Niektdre wibro-kulki nadaja sie rowniez do stymulacji innych stref erogennych. Wiacz wibracje i powoli przesuwaj
wibrujace jajko po piersiach, sutkach, brzuchu, pupie, mons veneris, jadrach itp.

Instrukeje dotyczace pielegnacji

Po kazdym uzyciu nalezy odczekac, az produkt ostygnie.

Po kazdym uzyciu wyczy$¢ produkt ciepta woda i tagodnym mydiem, a nastepnie zdezynfekuj goroztworem
dezynfekujgcym odpowiednim dla produktu. Aby zapobiec uszkodzeniu produktu, nalezy upewnic sig, ze do
komory baterii nie dostanie si¢ woda. Nie zanurzac urzadzenia pod woda.

Produkt nalezy przechowywa w czystym, chiodnym i suchym miejscu. Wilgo¢ moze uszkodzié baterie i silnik.
Unikac bezposredniego $wiatla stonecznego.

Aby zapobiec reakcjom chemicznym, produkt nalezy przechowywac oddzielnie, a nie razem z innymi produktami
wykonanymi z réznych materiatow.

Aby wydiuzy¢ zywotno$¢ bateri | akumulatorow oraz zapobiec uszkodzeniu produktu, nalezy wyjmowac¢
baterie z produktu po kazdym uzyciu lub wyjmowac produkt z gniazdka, gdy tylko akumulator zostanie w petni
natadowany.

Nie nalezy wyrzuca¢ opakowania ani starych urzadzen. Jeli to mozhwe nalezy poddac je recyklingowi. Opakowanie
nalezy posegregowac wedlug materiatu i wyrzuci¢ razem z odpadami domowymi. Przyczy1i sie do ochrony
Srodowiska | oddaj stare urzadzenia do lokalnych punktow zbiorki zgodnie z przepisami krajowymi i obowiazujacymi
wytycznymi. Oddziel nieobudowane baterie i | akumulatory od starych urzadzer przed oddaniem ich do punktu
zbiorki. Przed wyrzuceniem starych urzadzen nalezy usunaé z nich wszystkie dane osobowe.

== Symbol przekreslonego kontenera na mieci na koikach oznacza, ze ten pvodukl nalezy bezplatnie oddac do

punktu zbidrki odpaddw elektronicznych, aby mégt zosta poddany celu jak
wykorzystania surowcow.
ﬁ Baterie nie naleza do odpadow domowych. 53 prawnie i do odd uzytych

bateril. Mozna to zrobic w publicznych punktach zbidrki lub miejscach sprzedazy bateril. Baterie wielokrotnego
tadowania i baterie, ktdre dostarczamy lub dostarczalismy jako nowe baterie, mozna réwniez bezptatnie zwrocic
po zuzyciu do naszego magazynu wysytkowego (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Niemcy). Baterie zawierajace
substancje niebezpieczne sa oznaczone znakiem i jednym z symboli chemicznych:

Cd: Bateria zawiera kadm

Hg: Bateria zawiera rte¢
+ Pb: Bateria zawiera ofow
Baterie litowe i zestawy baterii do wszystkich systemow mozna oddawac w punktach zbiorki wylacznie po ich
roziadowaniu. Aby zapobiec zwarciom w przypadku niepeinego roziadowania, bieguny tego typu baterii powinny
zostaé zaizolowane za pomoca substancil takiej jak tasma klejaca przed oddaniem baterii.

CS Informace pro zakaznik

Vsechny tyto informace si uschovejte pro bezpeéné a spravné pouziti. Uschovejte si také obal vyrobku,
protoze obsahuje navod k obsluze a informace o vjrobku, bateriich a dobijeni. Dalsi informace ziskate
naskenovanim QR kédu na obalu.

Obecné bezpeénostni pokyny

Uchovavejte mimo dosah déti, protoze malé ¢asti mohou byt spolknuty.

Viyrobek pouZivejte pouze v pripadé, ze jste v dobré fyzické kondici.

Nepgui\'vejle vyrobek s jinymi osobami proti jejich vl Pfipravek pouZivejte pouze se souhlasem zicastnénych
0sol

Viyrobek pouZivejte bezpecné, aby nedoslo ke zranéni. Vjrobek pouzivejte na viastni nebezpedi.

Pokud ma osoba néjakeé zdravotni problémy nebo obavy, méla by se pred pouzitim vyrobku poradit s [ékafem.

Vyrobek nepouzivejte na nemocnou nebo podrazdénou pokozku.

Pokud dojde k nepFijiemnému podrézdéni pokozky nebo fyzickému nepohodli, okamzité prestarite vyrobek

pouzivat. Pokud priznaky pretrvavaji, poradte se s lékarem.

Abyste predesli onemocnéni a infekci, nepredavejte vyrobek tretim osobam.

Peglivé si prectéte informace na obalu vyrobku, abyste predesli alergickym reakcim (napf. na latex).

Vyrobek nepouzivejte, pokud je zjevné nefunkéni, prehfiva se nebo ma viditelné vady.

Viyrobek nezmrazujte ani nezahfivejte.

Viyrobek neni vhodny pro komeréni pouziti.

Nafukovaci vyrobky nenafukujte nad primér uvedeny na obalu.

Vjrobek neni vhodny pro Iékarské pouZiti.

Vérobek nabijejte pouze vhodnou nabijeckou v elekirické zasuvce. Dodrzujte pokyny k prislusnému sitovému

adaptéru.

Za $kody nebo nehody zplisobené nespravnym pouzitim, pouzitim sily, ipravami a nedodrzenim téchto
Enostnich pokynd fevzit zadnou é

Pied prvnim pouziti
Pred prvnim pouzitim vjrobek oCistéte teplou vodou a jemnym mydlem. Abyste zabranili poskozent pristroje,
dbejte na to, aby se do prostoru pro baterie nedostala voda. Zafizen! neponofujte do vody.

Pokud je to relevantni:

. Nabueﬂe vyrobek nebo vlozte baterie (pokud jsou soucésti dodavky). Z bezpecnostnich divodd se lithiové baterie
pro prepravu obvykle nabijeji pouze na 40-50 %.
Zkontrolujte, zda je stahovaci pések pevné pripevnén k vyrobku.

+ Vpfipadé potieby vyrobek nejprve zapnéte. Poté jej zavedte do pochvy.

Pouiti milostnych kuliéek a vibraéni kulicky
Pro efekllvm trénink panevniho dna jsou vhodné kullcky sriznou hmolnosll Nékteré kullcky nemau Zadny
nebo maji jen velmi krétky stahovaci pasek, a proto nej pro analni pouziti, prots
sklouznout pilis daleko do kone&niku.
1. Na povrch vyrobku naneste dostateéné mnozstvi lubrikantu.
DileZité: Doporucuje se pouzivat lubrikant na vodni bézi.
2. Cheete-li dosahnout pohodiné polohy pro zavadéni vyrobku, lehnéte si nebo si diepnéte a zaroveri roztahnéte
nohy.
3. Vlozte vyrobek do pochvy.
DileZité: Vyrobek je ve sprévné poloze, kdyZ jej v klidu necitite.
Je-li to relevantni (v opacném pripadé pokraéujte krokem 7):
4. Cheete-li spustit vibrace, zapnéte vyrobek pomoci oviadaci jednotky.
5. Cheete-li zménit nastaveni vibrac, opatré stisknéte, otocte nebo posurite ovlddaci jednotku.

6. Chcete-li vibrace po poutiti vypnout, stisknéte, otoCte nebo posuite ovladaci jednotku do vychozi polohy.
Diilezité: Pokud se vyrobek automaticky vypne pri vybiti baterie, nezapinejte jej znovu, ale nabijte jej v
elektrické zdsuvce.

7.V piipadé potfeby pomalu sundejte vyrobek z téla pomoci zpétného pasku.

Tipy pro trénink svalt panevniho dna pomoci micka Isky (je-li to relevantni):

Pro efektivni trénink svall panevniho dna pouzwene micky jednou az dvakrat denne po dobu piiblizné 15 minut.
Béhem tréninku se mizete vénovat svym béznym Einnostem. Trénink je nejucinnéjsi, pokud se budete neustale
pohybovat.

Pro zintenzivnéni tréninku ma]\ nekrere micky ,vibraéni* vnitfek a/nebo zavazi. Pohyb pfi chizi nebo sténi
zplsobuje vibrace vnitfku mickd.

Abyste predesli pretéZov panevniho dna, a timi bolestem svald, dévejte pozor, abyste trénink neprehnali,
zejména na zacatku. T avazi pouzivejte az poté, co ziskate urcité zkusenosti.

Pokud na zacétku tréninku nedokazete kulicky udrzet bez velké namahy, zkuste nejprve pouzit vétsi nebo lehci
kulicky.

Nepovinné (pokud je to relevantni):
+ Nékteré vibracni kulicky jsou vhodné i pro stimulaci jinych erotogennich zon. Zapnéte vibrace a pomalu klouzejte
vibracnim vajickem po prsou, bradavkach, bfise, zadecku, mons veneris, varlatech atd.

Pokyny pro pééi

Po kazdém pouZiti nechte vyrobek pred odlozenim vychladnout.

Po kazdém pouziti vyrobek ocistéte teplou vodou a jemnym mydlem a vydezinfikujte jej dezinfekénim roztokem
vhodnym pro tento vyrobek. Aby nedoslo k poskozeni vyrobku, dbejte na to, aby se do prostoru pro baterie
nedostala voda. Neponofujte zafizeni pod vodu.

Vyrobek uchovaveite na gistém, chiadném a suchém misté. Vinkost miize poskodit baterie a motor. Vyhnéte se
primému slunegnimu zaeni.

Abyste zabranili chemickym reakcim, skladujte vyrobek oddélené a ne spoleéné s jinymi vjrobky z riznjch
materiald.

Cheete-li prodiouit Zivotnost baterit a dobijecich baterif a zabranit poskozeni vyrobku, vyjméte baterie 2 vyrobku
po kazdém pouZiti nebo vyjméte vyrobek ze zasuvky, jakmile je dobijeci baterie pIné nabita.

Informace /va
Nevyhazujte obalovy material ar , recykluite predméty. Obaly oddélte podle
materidlu a zhkwdu]le je spolecné s domovnim odpadem Pnspeﬂe svym dilem k ochrane Zivotniho prostiedi a
odevzdejte stara zafizeni do mistnich sbemych mist v souladu s vnitrostatnimi prévnimi predpisy a platnymi pokyny.
Nez odevzdate stara zafizeni na sbérném misté, oddeélte od nich neuzaviené baterie a dobijeci baterie. Pred likvidac
starych zafizeni se ujistéte, ze jste z nich vymazal\ vsechny osobni tdaje.

== Symbol preskrtnule popelnice na koleckach znamend, ze tento vyrobek mus byt bezp\ame odevzdan na
sbérném misté elektronického odpadu, aby mohl byt recyklovan pro co nejlepsi opétovné vyuziti surovin.

E Baterie nepatfi do domovniho odpadu. Jako spotiebitel méte zakonnou povinnost odevzdat pouzité baterie.
Muzete tak uéinit na vefejnych sbérnych mistech nebo na mistech, kde se baterie prodévaji. Dobijeci baterie a
baterie, které neseme nebo jsme nesli jako nové baterie, miizete po pouZiti také bezplatné odevzdat v nasem
expediénim skladu (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Némecko). Baterie obsahujici nebezpené latky jsou oznadeny
znatkou a jednim z chemickych symbold:

+ Cd: Baterie obsahuje kadmium

+ Hg: Baterie obsahuje rtuf

nocne vienonb3osaxhs. batapeu, CoRepXaLuvie Onackble BeecTsa, MapKIpYIoTCA 3HKOM 1 OBHIM M3
CUMBONIOB:

Cd: Batapes CofiepXvT Kapmuit
+ Hg: Barapes copepxuT pryTb
+ Pb: Batapes copepxwT CBUHeL

TuTiesbie GaTapen v akkyMynATOPHIE 6710KM [N15 BCEX CHCTEM MOXHO CAaBaTb B NYHKTbI Mpyiema ToAIbKo fiocre
VIX pa3paAKH. 4T06bl NPEROTBPATHTL KODOTKO 3aMbiKarlIe B Cryae HeNonHoit paspRAKW, NepeA cAaseit 6atapeit
CEAYeT U30NUPOBATS NOMIOCA STUX THTIOB C MOMOLLbIO KNBHKO NEHT.

PL Informacie dla klienta

Lithiové balene a bateriové sady pro vechny systémy Ize na sbémych mistech odevzdavat pouze tehdy, pokud jsou
vybité. Aby se zabranilo zkratu v pripadé neuplného vybiti, mély by byt poly téchto typd baterit pred odevzdanim
izolovany pomoci ltky, jako je lepici péska.

BG WHdopmauws 3a knuentute

CbxpaHsiBaiiTe usnata Tas ukhopmauws 3a Gesonacka v npasunka ynotpe6a. 3anasete u onakoskara
Ha NPOAYKTA, Tbi KaTo TS ChAbPXKA 3apabotan 32 NpopyKTa, ]
3a iiTe QR Kopa BbPXY

061y MHCTPYKLMK 32 GesonackocT

Wszystkie te informacje nalezy zachowaé w celu i z I
Nalezy réwniez zachowa opakowanie produktu, pomewaz zawiera ono |ns(rukc|e obsiugl oraz informacije o
produkcie, bateriach i tadowaniu. Aby uzyskac wiecej informacii, zeskanuj kod QR na opakowaniu.

0Ogélne instrukcje bezpieczenstwa

Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci, poniewaz mate czesci moga zostac potkniete.

Z produktu nalezy korzystac wytacznie w dobrej kondycji fizycznej.

Nie uzywaj produktu z innymi osobami wbrew ich woli. Uzywaé wylacznie za zgoda zaangazowanych osob.

Z produktu nalezy korzystac w sposob bezpieczny, aby uniknac obrazen. Uzywac na wiasne ryzyko.

Przed uzyciem produktu nalezy skonsultowac sie z lekarzem, jesli dana osoba ma jakiekolwiek problemy
zdrowotne lub obawy.

Nie stosowac produktu na chora lub podrazniong skore.

Natychmiast przerwac stosowanie, jesli wystapi nieprzyjemne podraznienie skéry lub dyskomfort fizyczny. Jesli
objawy nie ustepuja, nalezy skonsultowac sie z lekarzem.

Aby uniknac chorab i infekcji, nie nalezy przekazywac produktu osobom trzecim.

Nalezy uwaznie przeczytac informacje na opakowaniu produktu, aby uniknac reakeji alergicznych (np. nalateks).
Nie uzywaj produktu, jesi w oczywisty sposob nie dziata, przegrzewa sig lub ma widoczne wady.

Nie zamrazac ani nie podgrzewac produktu.

Produkt nie nadaje sie do uzytku komercyjnego.

Nie nadmuchiwa¢ nadmuchiwanych produktow powyze] $rednicy wskazanej na opakowaniu.

Produkt nie nadaje si¢ do uzytku medycznego.

Produkt nalezy tadowac wytacznie za pomoca j fadowarki
Nalezy przestrzegac instrukcji odpowiedniego zasilacza sieciowego.

do gniazdka elekir

&

+ G jiTe Ha MACTO, HEefoCTBNHO 33 Jeua, ‘Thill KaTO MasKy 4acTit Morat Aa ﬁ'b,ElaT norenHaru.
VI3non3gaife POAyKTa Calo ako CTe B 0GP0 (M3IIECKO CbCTOSHIE.

He u3nionasaitre poayKTa ¢ Apyri Xopa npOTUB TAXHaTa BONS. V13n0n3BaiiTe pOflyKTa Camo ChC Cbrackero
Ha y4acTBaLyTe nua.

Vanonssaiite npopykTa Gesonacko, 3a fja uabereTe Haparsisare. Manonasaiite NpofiykTa Ha CBOM pUCK.

Tpey f1a u3nonasate NPoayKTa, TpAGBa 12 CE KOHCYNTUDATE C N1EKap, aKO HOBEK VMa HAKaKBM 3[1DaBOCTIOBHN
NIPOGNIEMY WM MIDUTECHEHNS.

He u3nionasaitre npopykTa BbPXy G0fiHa Wi pasfipasena Koxa.
HesaGasHo npexparere ynoTpe6ara, ako Ce NORBH HEMPUATHO ADa3HEHE Ha KOXATa W (U3Uecki

C Nleap, ako
3a fja u3berete 3aboNsBaHUS W MHDEKLWM, He NPeaBaiiTe NPOflyKTa Ha TPETH JMLA.
Ol BBPXY Ha NpofyKTa, 3a 7 uaBerHeTe anepru4Hi peakLu

(H;np. NaTexc).

He n3nonasaitre npoyKTa, ako Toit € 04BMIHO HeyHKUVOHANEH, NPErpsiBa Wk UMa BIANMIA fechexTi.

He 3ampassiBaifte v He HarpsisaiiTe NpoayKkTa.

TpOAYKTET He & NOAXOAAL 33 ThProBCKa ynoTpeta.

He HapyBaiiTe HaflyBaeMyTe POAlYKTH 1138+ AUaMETBPa, NOCOHEH Ha ONaKoBKaTa.

TpOLYKTET He € NOAXOASLL 32 MEAULMHCKA ynoTpeGa.
jiTe MpoflyKTa camo ¢ 3apAAHO

WHCTPYKLMMTE Ha CbOTBETHIS MDEXOB agantep.

He ce noema mroeopnnm 32 NOBPEA UV 3M0NONYKH, ﬂpVMVIHEHM OT HenpasitiHa ynoTpeBa, Manon3sane Ha

cuna, HaTean

B €NEKTPUYECKM KOHTAKT. Cnassaiite




Mpeny nbpeata ynotpe6a
TouvicTeTe NPOAYKTa C TONNa BOAA 1 MeK canyH, Npevt Aa ro 3anbpBi Nb. 3a fa np
nospega Ha yBepere ce, 4e 8 3a GarepusiTa He e nonageana soga. He notansiite
YCTPOVICTBOTO BbB BOAA.
Koraro e ymectHo:
3apegeTe NpoAyKTa iAW NocTaseT ca B Komnnexa). OT 3a
NUTUEBNTE BaTEPHUI OBUKHOBEHO Ce 3apexuar camo fio 40-50% 3a TpaHCnopTUpaHe.
TpoBepeTe fiant PEMBKLT 3a U3BMIMYAHE & 3PaBO 3aKPENeH KbM NPOAYKTA.
+ AK0 & HeOBXO¥IMO, TBPBO BKNI04ETE NPOyKTa. CAef} TOBA 10 M1OCTABETE BbB BarUHaTa.

W3non3sane Ha noGoBHM TON4eTa  BUGPOKYU
Tonkute ¢ Pa3nuyHa TeXecT ca NOAXoAsWM 33 e¢9K|’IﬂBHB TPEHUPOBKA Ha Ta30BOTO AbHO. Hsikou Tonku
HAMAT WK MMAT CamMo MHOTO KbCa NeHTa 3a nuvlﬁvlpaue W Nopaju TOBa He Ca NOAXOASALM 33 aHanHa
yno'rpeﬁa, Thil KaTo Morat [Aa ce NNb3HaT TBbP/E Aaney B aHyca.
1. HaweceTe J0CTaTBYHO KOMMYECTBO NYBPKAHT BLPXY NOBBPXHOCTTA HA MPOAYKTA.
BaxHo: Mpenopbysa ce M3Mon3BaHeTo Ha 1yGPUKaHT Ha BOZHA OCHOBA.
2.3a AanocTurkete ynoﬁHa no3uuua 3a NOCTaBsHe Ha NPOAYKTA, NErHeTe UK NPUKNEeKHeTe, KaTto pasTopuTe
Kpakara cu.
3.Mocrasete NpOAyKTa BbB BariHara.
BaxHo: MpoayKTHT e B npaBuAHa MO3NLWS, KOraTo He ro ycelyare B NOKOM.
Korato e YMecTHO (B NpoTHBEH cnyuau nponhn)xel’e CbC CTbNKA 7]

4.3ama 6ok, 3a 4a BK/I0YMTE NPOAYKTA.
5.3apanp iikaTa Ha HaTCHETe, 3aBBPTET WM MTb3HETE KOHTPONHMA
6nok.

6. 3a 1a u3kiouMTe BUGPALATA CNief YNOTPeGa, HaTIICHETe, 3aBPTETE UMM MTL3HETE KOHTPONHHS 60K B
MBPBOHAYATHO NOIOKEHME,
BaxHo: AKo NPOAYKTDT ce U3KM0YH
0THOBO, @ 10 33pEAeTe B ENIEKTPHYECKH KOHTAKT.

7. BaBHo CBaneTe NPOflyKTa OT TANOTO Ci, KATO U3NON3BATE IEHTATa 33 BPbILAHE, KO € HEOBXOAMMO.

), Koraro e uaroueHa, e ro

ChBeTU 33 TPEHUPaHE Ha MYCKYNIUTE Ha Ta30BOTO 1bHO C NOGOBHUTE TONKM (KOraTo & yMecTHo):
3a 12 TpeHvIpaTe eeKTYIBHO MYCKY/IUT Ha Ta30B0TO fHO, U3NONI3Ba/ITe TOMKUT BEAHbX WA naa m:m
AHEBHO 38 0kono 15 mitkyTu. 10 Bpeme Ha MOXeTe fa ce
[LeitHocTy. TpeHupoBKaTa e Hail-e(heKTUBHa, ako NPOAbAXaBaTe fAa Ce ABUXMTE.
3ama HAKOM TOMKYA MMaT Wni TexecT.
[IBIXEHIETO N0 BEMe Ha XOfIeHe I CTOgHE Kapa BETPELIHOCTTA Ha TOMIKHTe A BUpitpa.
3a 12 u3Berere npeaToBapaaHe Ha MCKYNTe Ha TasBoTo 1bHO Y CbOTBETHO 607KM B MYCKYNTe,

712 He NpekanuTe ¢ 0C06&HO B HaanoTo. 113nonasaiiTe Mo-TeXKM TEXECTH efisa
Crefl KaTo HaTpynaTe U3BECTEH ONWT.
AKO B HAYa/10TO Ha TPEHUPOBKATA HE MOXETE A 3aSLPKUTE TONKNTE 663 rofleM YIS, OnuTaiiTe Mspeo Aa
U3N0N3BaTe MO-roMeM WM NO-NeKM TOMKH.

Mo xenaHue (Korato € yMecTHo):
Hakon Tonyera ca
1 6aBHO Nb3HeTe
TECTUCHTE U TH,

WHeTpyKumy 3a rpuxa

Cnep BsKka ynoTpeGa 0CTaseTe POYKTa fia USCTUHE, MPey Aa ro npuGepere.

TouwcTBaiiTe NPoAyKTa cAef, BCSKa yoTpe6a ¢ Tonna BOfA 1 MeK canyH U ro fesuHcexumpaiiTe ¢ NoAXoasLL
3a npopykTa paareop. 3a fa 110BPefia Ha NPOAYKTa, MONS, yBEpeTe Ce, ye B
OTrieneHweTo 3a GaTepui He nonasa BoAa. He noTansiite yCTPOCTBOTO Nof Bofia.

CuXpansiBaiiTe IPOAYKTa Ha YHCTO, XNaAHO U CYXO MACTO. BriaraTa Moxe A noBpepy GaTepuuTe u Aguratens.
WabBsraaiite npska CMbHYeBa CBETMHA.

3a 1a NPENIOTBPATUTE XMMUIECKM PEAKLUM, CbXDAHSIBAITE NIDOLYKTA OTAEIHO, A He 33[1HO C AAPYTY NPOGYKTH,
U3paBOTEHY OT Pa3NM4Hit MaTepitany.

3a/ja yAbNXHTE XMBOTa Ha GatepunTe U Garepun v 3a fa nospena Ha
MPOAYKTa, 3BaXAaiiTe GatepuiTe OT NPOAYKTA CNe BCSKA ynoTpeGa unit U3BaxjaitTe NPORYKTA OT KOHTAKTA
BE/HAra Cef Karo akyMynatopHara 6aTepis € HanbiHo 3apefieHa.

Wucopmauwsi 3a 3xebpnsiHe / BaWUAT NPUHOC KbM 0Na3BaHeTo Ha OkoNiHaTa cpea

Mons, He U3XBbPASIITE 0NaKOBLHHIA MATEHan v CTapUTe YCTPOViCTBa. Peumknvpaiite naaenwsTa, korato
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Ha YY1 eporeHHIt 30HH. Bknioyete
Lie N0 FLPAUTE, 3bPHaTa, CTOMAXa, yNeTo, Mons veneris,

Ennen ensimmiistd kéyttod
Puhdista tuote lampiméla vedeHa jamiedola saippualla ennen ensimméista kéyttokertaa. Varmista laitteen
padse vettd. Ala upota laitetta veteen.

Kun asia on ajankohtainen:

+ Lataa tuote tai aseta paristot (jos ne ovat mukana). Turvallisuussyista litiumakut ladataan yleensa vain 40-50
%:iin kuljetusta varten.
Tarkista, etté noutohihna on tiukasti kiinni tuotteessa.

+ Kytke tuote tarvittaessa ensin péalle. Aseta se sitten emattimeen.

Rakkausgallo jen ja vibropallojen kaytt
L

sopivat eripainoiset pallot. Joissakin palloissa ei ole lainkaan
tai on vain hyvin lyhyt noutohihna, joten ne eivat sovellu perdaukkokayttoon, koska ne voivat liukua liian
pitkalle peraaukkoon.

1. Levita rittavésti voiteluainetta tuotteen pinnalle.
Térkeé ipohjaisen it i ayttd on
2. Jotta saavutat mukavan asennon tuotteen asettamista varten, asetu makuulle tai kyykisty jalkoja levittéen.
3. Aseta tuote emattimeen.
Térkeda: Tuote on oikeassa asennossa, kun et tunne sité levossa.
Tarvittaessa (muutoin jatka vaiheesta 7):
4. Kéynnisté tarin kytkemélla tuote paalle ohjausyksikon avulla.
5. Jos haluat muuttaa térindasetusta, paina, kéanna tai liu‘uta ohjausyksikkoa varovasti.

6. Kun haluat sammuttaa térindn kéyton jélkeen, paina, kadnné tai liu'uta ohjausyksikkda alkuasentoon.
Térkeda: Jos tuote kytkeytyy automaattisesti pois paalta, kun akku on tyhja, &la kytke sitd uudelleen péalle,
vaan lataa se pistorasiassa.

7. Poista tuote hitaasti kehostasi kéyttamalla tarvittaessa palautushihnaa.

Vinkkeja lihasten ):

Jotta voit treenata lantionpohjan lihaksia tehokkaasti, kéyta paHoJa kerran tai kahdesti péivassd noin 15 minuutin
ajan. Voit harjoituksen aikana jatkaa normaaleja toimintojasi. Harjoittelu on tehokkainta, jos pysyt liikkeessa.
Harjoittelun tehostamiseksi joissakin palloissa on ,varisevd“ sisus ja/tai painoja. Likkuminen kavellessasi tai
seistessési saa pallojen sisdosan vérahtelemaan.

Jotta lantionpohjan lihakset eivét rasittuisi liikaa ja lihakset eivét kipeytyisi, varo liioittelemasta harjoittelua,
etenkéan alussa. Kayta raskaampia painoja vasta, kun olet saanut jonkin verran kokemusta.

Jos et pysty pitelemaén palloja harjoittelun alussa ilman suurta ponnistelua, kokeile ensin kéyttda suurempia tai
kevyempid palloja.

Valinnainen (tarvittaessa):
Jotkin vibropallot soveltuvat myds muiden erogeenisten vychykkeiden stimulointiin. Kytke térina paélle ja liu‘uta
térisevad munaa hitaasti rintojen, nannien, vatsan, takapuolen, kintereiden, kivesten jne. yli.

Hoito-ohjeet
Anna tuotteen jaahtya jokaisen kéyttokerran jalkeen ennen kuin laitat sen pois.

Puhdista tuote jokaisen kayton jélkeen \amp\maHa vedelld ja miedolla saippualla ja desinfioi se tuotteelle sopivalla
varmista, ettei padse vett. Al4 upota

laitetta veden alle.

Siilyta tuote puhtaassa, villedssé ja kuivassa paikassa. Kosteus voi vahingoittaa paristoja ja moottoria, Valta
suoraa auringonvaloa.

Kemiallisten reaktioiden vélttamiseksi sailyta tuotetta erilldan eikd yhdessa muiden eri materiaaleista
valmistettujen tuotteiden kanssa.

Pidentadksesi paristojen ja ladattavien akkujen kayttikaé ja estéaksesi tuotteen vahingoittumisen, poista paristot
tuotteesta jokaisen kayton jalkeen tai irrota tuote pistorasiasta heti, kun ladattava akku on ladattu tayteen.

Tietoja havittamisesta / Osuutesi ymparistonsuojeluun

Al& hvitd pakkausmateriaalia tai vanhoja laitteita. Kierratd tuotteet mahdollisuuksien mukaan. Erottele pakkaukset
materiaalin mukaan ja havita ne kolwla\ous@ﬁeen mukana Tee oma osuutesi ympéristdn hyvaksi ja vie vanhat laitteet
paikallisiin kera isiin kansallisen lainsaa ien ohjeiden mukaisesti. Erottele vanhoista
laitteista koteloimattomat paristot ja akut ennen nuden \uovunam\sla kerayspisteeseen. Varmista, ettd poistat kaikki
henkiltiedot vanhoista laitteista ennen niiden havittamista.

== Pyorilld olevan yliviivatun roskapnttn symboli tarkoittaa, et tama tuote on luovutettava maksutta
elektroniikkaromun kerdyspisteeseen, jotta se voidaan kierrattad raaka-aineiden parasta mahdollista
ayttoa varten.

T0Ba € BLIMOXHO. PagjienieTe OnaKoBKara Criope[ MaTepuana u s
[NaiiTe cBOS! MPUHOC 3a ONA3BAHETO Ha OKOMHATA CPEa U NpefaiiTe cTapuTe ychomma BMECTHUTE nyHKmae 3
CbBUpaHe Ha OTNabLM 8 yKagaruts. Otenere
He3aTBOPEHNTe GaTepiit 1 aKyMynaTopHUTe GaTepwyt oT cTapuTe yCTpomcma npeQM Aa M NPefiafieTe B NyHKTa 3a
CuBUpaHe. YBepeTe ce, ye CTe N3TPUN BCHUKM NUNHM AaHHH OT CTapiTe C1 YCTPOWCTS, NIPEAM f1d T UXBBPANTE.

== CMBOMT Ha 3a4epkHaTaTa Koca 3a 6oKnyK Ha konena o3Havasa, Ye To3u NPoAYKT TpsGBa Aa Gbe
npefiafeH GeannaTHo B MYHKT 3a CbOMPaHe Ha eNEKTPOHHM OTNabL, 33 Aa GbAe PELMKNIH 38 BLIMOKHO Hail-
706PO NOBTOPHO U3M10N3BaHE Ha CYPOBMHUTE.

K BarepuuTe He NpUHanexat KbM GuToBiTe 0TnabLY. KaTo noTpeBuTen CTe 3aK0HOBO 3afbAXeHI A
npepasare u3nonasanuTe barepui. MoXeTe f1a HanpasuTe T0Ba B OBLLIECTBEHNTE NYHKTOBE 3a ChOUpaKe i Ha
MecTara, KbieTo Ce POasaT batepun. MOXeTe CblLi0 Taka fa BbPHeTe 6e3naTHo akyMynaropHy barepuit n
GaTepiu, KOUTO HOCHM WM CMe HOCUAW KaTo HOBY GaTepui, B Haluus excrieAvLMoHeH cknap (Schaferweg 14, 24941
Flensburg, lepmarus) cnen ynoTpe6a. BatepuuTe, CbAbPXaLLy ONaCHY BELIECTBA, Ca 0603HauEHH CbC 3HaKa 1
€[1VH OT XUMUYECKUTE CAMBOTH:

Cd: BaepusTa ChbpXxa Kapmuii
+  Hg: BatepusTa CbbpXa XuBak
+  Pb: Batepusita CbibpXa 07080

JITveBuTe GaTepuyt U KOMNNEKTATE GaTepii 3a BCHYKY CYCTEMIt MOTAT 2 Ce NPEAaBaT B NYHKTOBETe 3a ChOpare
Mo aKo ca Gy paspeaeti. 3a 4a ce MPEAOTBPATH KbCO CheRMHEHUE B CRY4ail Ha HEMbAHO Paspex/aHe,
TIONIOCHTE Ha Teaw BU0Be GaTepit TpsGBa fa GbjaT U30MMPaHH C MOMOLLTA Ha BELLECTBO, KATO HanpuMep
caMmo3arenBallia ce fienTa, pefy GatepumTe fa Gbat BbpHaTH.

ET Kliendi teave

Hoidke kogu see t hutuks ja alles. Hoidke alles ka toote pakend, sest
see sisaldab kasutusjuhiseid ja teavet toote, akude ja laadimise kohta, Lisateabe saamiseks skaneerige
pakendil olevat QR-koodi.

Uldised ohutusjuhised
Hoida lastele kittesaamatus kohas, kuna véikesed osad vivad alla neelata.

Kasutage toodet ainult siis, kui olete heas filiisilises vormis.

Arge kasutage toodet koos teiste inimestega vastu nende tahtmist. Kasutage ainutt asjaomaste inimeste
nousolekul.

Kasutage toodet ohutult, et valtida vigastusi. Kasutage toodet omal vastutusel.
Enne toote kasutamist tuleb konsulteerida arstiga, kui inimesel on terviseprobleeme vGi -probleeme.
Arge kasutage toodet haigele véi &rritunud nahale.

Lopetage kohe k kui tekib nahadrritus voi fiil
arstiga, kui siimptomid pisivad.

Haigestumise ja nakatumise valtimiseks arge andke toodet edasi kolmandatele isikutele.

Lugege hoolikalt toote pakendil olevat teavet, et vltida allergilisi reaktsioone (nt lateks).

Arge kasutage toodet, kui see on ilmselgelt mittetoimiv, tilekuumeneb véi kui sellel on nahtavaid defekte.
Arge kiilmutage ega kuumutage toodet.

Toode ei sobi kaubanduslikuks kasutamiseks.

Arge pumbake taispuhutavaid tooteid ile pakendil margitud [4bimadu.

Toode ei sobi meditsiiniliseks kasutamiseks.

Laadige toodet ainult sobiva laadija abil p\shkupesas Jargige vastava vorguadaplen juhiseid.

Ebadige kasutuse, jou kasut tottu tekkinud
kahjustuste voi onnetuste eest i saa vétta vastutusl

Enne esmakordset kasutamist

Enne esmakordset kasutamist puhastage toode sooja vee ja kerge seebiga. Seadme kahjustuste valtimiseks
veenduge, et akupessa ei satuks vett. Arge kastke seadet vette.

Kui see on asjakohane:

Laadige toodet voi sisestage patareid (kui need on kaasas). Turvalisuse huvides laetakse liitiumakud transpordiks
tavaliselt ainult 40-50% ulatuses.

Kontrollige, et tagasivéturihm oleks kindlalt toote kiilge kinnitatud.
+ Vajaduse korral lillitage toode kbigepealt sisse. Seejérel sisestage see tuppe.

Love Ballide ja vibropallide kasutamine

Erineva kaaluga pallid sobivad efektiivseks vaagnapdhja treenimiseks. Manedel pallidel puudub véi on
ainult vaga liihike tagasivoturihm ja seetdttu ei sobi nad anaalseks kasutamiseks, kuna véivad liiga kaugele
parakusse libiseda.

1. Kandke toote pinnale piisavalt maérdeainet.
Oluline: Soovitatav on kasutada veepdhist libestusainet.
2. Toots iseks mugava asendi lamage vdi kilkitage jalad laiali

3. Sisestage toode tuppe.
Oluline: Toode on 6iges asendis, kui te ei tunne seda puhkeasendis.

Kuisee on as;akuhane (vastasel juhul jétkake sammuga 7):

4, iseks liilitage toode j abil sisse.
5. Vibratsiooni seadistuse muutmiseks vajutage, keerake voi libistage ettevaatlikult juhtplokki.
6. Vibratsiooni valjaltilitamiseks pérast kasutamist vajutage, keerake voi libistage juhtseadet

\g Paristot eivét kuulu kotitalousjatteeseen. Kuluttajana sinulla on lakisééteinen velvollisuus luovuttaa
kaytetyt paristot. Vioit tehdé sen julkisissa keréyspisteissa tai paikoissa, joissa paristoja myydan. Voit myds
palauttaa ladattavat paristot ja paristot, joita me kuljetamme tai olemme kuljettaneet uusina paristoina, maksutta
ahetysvarastoomme (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Saksa) kéyton jalkeen. Vaarallisia aineita sisaltavat paristot
on merkitty merkillé ja yhdella kemiallisista symboleista:
+ Cd: Akku sisaltaa kadmiumia

Hg: Akku sisaltéa elohopeaa

Pb: Akku sisalté lijyé
Kalkklen Janeste\m\en I\t\umpanstot ja-akut vmdaan Iucvuﬁaa keraysplste\sun vain, jos ne ovat tyhjentyneet.

yyppisten akkujen navat on eristettéva

eswmerk\ksw teipilld ennen akku}en palaunamwsta

EL MAnpodopieg mehatav

OuAaEn OAeG QUTEG TG TAnpodopies yia aopakr kat owoTA xpron. Anarnpncrr. smanc TN GUOKEVasia Tou
upomvroc, Kaewc m:pu:xu odnyieg Amoupvmc Kau uAnpooomtc OXETIKG i€ TO TPOIGY, TG pnarapieg kat v
oapwoTe Tov kwdikd QR o cuoKevagia.

Tevikég odnyieq aopaheiag

Na dukdooetat pakpi and maiid, kaBig Ta pikpd uépn Hropodv va katanoBoov.

Xpnotoroteite To poidv pévo edv eiote oe kakr Gualki katdoTaon.

Mnv xpnotponoteite To mpoidv pe ahha dropa napd T BEAnar Toug. Xpnatpomoleite To ooV jovo jie Tn
OUYKATABEDN TWV EUMAEKOHEVWY ATOHW.

Xpnotporoleite To MPoidv pe aodaela yia va anodiyeTe TpavpaTiopou. XpnotHonoleite To mpoiov e Skl
0ag evBovn.

Mpw arné T xprion Tou mpoidvtog Ba mpénel va cupBouAeuTEiTe yIaTpo Qv Eva ATopo £EL ontoladrmote
npoBAfuata vyeiag f avnouyies.

Mnv ypnatporoleite To mpoiov oe AppwaTo f epeBiapiévo SEppa.

Makdyte apéowg T xprion edv epdaviatel Suadpeatog epeBiopdg To épuatog i owpatikii Suagopia.
ZupBoukeuTeite €vav YIaTpd v Ta CUMTTEUATA EMPEVOLV.

Ta va anodlyete aoBéveleg kat uo}\uvamc nv petadibete To mpoidv o€ TpiToug.

iaBAaTE MPOGEKTIKA TIG om ia Tov MPOOVTOG Yia va anodiyeTe ahepyikég avTidpdaels
(. Aareg).
Mnv xpnatporoteite To mpoidv edv eival epdaveig i Aeoupyikd, unepBeppaiveTal f el oparta eNaTTHaTa.

Mnv katapoxete i Bepuaivete To mpoiov.

To poiov Sev eivat kataMnho yia epmopii yprion.

Mnv $ousKGVETE Ta OUTKWTA TPoiGvTa TEPaV TG SIaETPOU MOL avayPARETAl 0T GUKELATIA.

To mpotov Sev eivat katdhnho yia Latpik xpron.

OOpTl(EKC 0 Tpoidv povo pe katdAnho doptiotr o TpiCa. Tpeite TIC 0dnyieg Tou avtioTolyou TpoGodoTIKOD
IKTO0U.

Kapia evBovn Sev pmopei va avahndBei yia {npiég ) atuyiuata ou odeihovrat oe axatdhnAn xprion, xprion

Biac, Tononowfioeig Kat pn TipNoN QUT@Y Twy odnyliv aodareiag.

Mpw and v npwn xprion
KaBapiate To mpoiov pe {eaTo vepd kat 1o aanodvt pwv To XpnatpomolfgeTe yia mpwn dopd. fa va anoglyete
m (nuxgi ot auokeur, BeBawBeire 6Tt Sev Ba et vepo ot Bkn TG pnatapiac. Mnv BubiCete T ouokeur
€ Vepo.

‘Otav eivat GXETIKO:
Gopriate To npoiov ) ToroBeToTe TIC pnatapiec (edv napéxovtal). fia Aoyoug aopakeiac, ot priatapieg Aidiou
oprilovrar yevikd povo ato 40-50% yia T petagopa.
EAéyére 611 0 (pavtag avaktnang eivat a1oBepd OTEPEWNEVOS GTO TIPOIOV.

+  Evepyortotiate mpdyta To mpoidy, edv eivat anapaitnto. Ztn ouvéxela TonoBETAOTE To GTOV KOATIO.

Xprion Twv Love Balls kai twv Vibro-Bullets
Ot pndheg pe StadopeTika papn eivat mmMnM:q yatmv unortktuuurlxn nponovnun TOU TUEAIKOD
sﬂumuc Oplousvm pnaheg Sev Exouv ).oupl uvuK'mcnq 1} Exouv uovo £va oA KovTo M)Upl avaktnang kat
enopévag Sev eival KaTaAANAEg yia MPWKTIKR Xprion, kaBwg pmopei va yMoTprigouy AL PEa 6TOV IPWKTO.
1 Eq)uppom EMOPKEG ATQVTIKG 0TIV EMQAVELQ TOU TIpOIOVTOG.
Th nxprion e Bdan To vepd,
2. Ta va emTUyeTe pia dvetn BEan yia T eloaywyr Tou TpoidvTog, Eamhaate f kaioTe okAadGV eviy avoiyete Ta
T0dla oag.
3. El0dyeTe 10 Tipoidv aTov KoATo.
Znpavriko: To mpoidv fpiokeTar oTn owatrj Béan dtav dev umopeite va To aiofaveeite ot npepia.
‘Otav eival oxeTIKO (SlapopeTIkG ouvexioTe e To Pripa 7):
4. TMa va EekvigeTe 0 56vNon, XpnoIHOMOLAGTE Tr HovAda EAEYXOU yia va EVEPYOTTOLATETE TO TPOIOV.
5. Tia va aAd€ete T p0Bpton S6vong, TUETTE, YUpIOTE I} GUPETE TPOCEKTIKG TN jovdda ENEyOU.
6.la va anevepyortoufoete T d6von petd m xprian, TEaTe, yupioTe | abpeTe T Hovada eAéyyov aTnv apxikri Béan.
: Edv T0 mpoiov autépara 6tav n pumarapia eivai xapnAr, pnv To
svsﬂyanamam £&avd, aAAd gopriote To o€ pua mpia.
7. ATopakpUVeTe apyd To MPoiov and To aipa 0ag XpNCIHOMIOIVTAG TOV IAVTA EMOTPONG, EAV elval

Ne moze se prihvatiti nikakva a Stetuili nesrece
izmjenama i nepostivanjem ovih sigurnosnih uputa.

Prije prve uporabe
Otistite proizvod toplom vodom i blagim sapunom prije prve uporabe. Kako biste sprijecili ostecenje uredaja,
pazite da voda ne ude u odjeljak za baterije. Nemojte uranjati uredaj u vodu.

Kada je relevantno:
Napunite proizvod ili umetnite baterije (ako su isporucene). Iz sigurnosnih razloga, litijeve baterije se opcenito
pune samo do 40-50% za transport.

+ Provierite je li remen za vadenje Evrsto pricvrscen za proizvod.

+ Prvo ukljucite proizvod ako je potrebno. Zatim ga umetnite u vaginu.

k ilnom uporabom, uporabom sile,

Lopte razlicitih tezina prikladne su za ucinkovit trening dna zdjelice. Neke loptice nemaju ili imaju vrlo kratku
traku za vracanje i stoga nisu prikladne za analnu upotrebu jer mogu kliznuti predaleko u anus.
1. Nanesite dovoljno maziva na povrsinu proizvoda.
Vazno: preporuca se koristenje lubrikanta na bazi vode.
2. Kako biste postigli udoban polozaj za umetanje proizvoda, lezite ili uénite dok rasirite noge.
3. Umetnite proizvod u vaginu.
Vazno: Proizvod je u ispravnom poloZaju kada ga ne moZete osjetiti u mirovanju.
Kada je relevantno (inace nastavite s korakom 7):
4. Da biste pokrenuli vibraciju, koristite upravijacku jedinicu za ukljucivanje proizvoda.
5. Za promjenu postavke vibracije pazljivo pritisnite, okrenite ili pomaknite upravijacku jedinicu.

6. Zaiskljucivanje vibracije nakon uporabe, pritisnite, okrenite ili pomaknite upravijacku jedinicu u pocetni poloZaj.
Vazno: Ako se proizvod automatski iskljuci kada je baterija prazna, nemojte ga ponovno ukljucivati, ve¢ ga
punite u utiénici.

7. Polako uklonite proizvod sa svog tijela koristeci povratnu traku ako je potrebno.

Savjeti za treniranje misi¢a dna zdjelice ljubavnim loptama (kada je relevantno):

Kako biste ucinkovito trenirali misice dna zdjelice, oristite lopte jednom ili dva puta dnevno cca. 15 minuta.

Tijekom treninga moZete se baviti svojim Trening je ako se stalno
krecete.

Zaintenziviranje viezbanja, neke lopte imaju vibrirajucu* unutrasnjost i/ii utege. Kretanje tijekom hodanja il
stajanja uzrokuje vibriranje unutrasnjosti kuglica.

Kako biste izbjegli prenaprezanje misica dna zdelice i time bolove u misi¢ima, pripazite da ne pretjerate s
treningom, osobito na pocetku. Koristite vece utege tek nakon $to steknete odredeno iskustvo.

Ako na pocetku treninga ne mozete drzati lopte bez velikog napora, pokusajte prvo koristiti vece ili lakse lopte.

Neobavezno (ako je relevantno):
Neki vibro meci pogodni su i za stimulaciju drugih erogenih zona. Ukljuite vibracijui klizite vibrirajucim jajetom
polako preko grudi, bradavica, trbuha, straznjice, mons veneris, testisa itd.

Upute za njegu
Ostavite proizvod da se ohladi nakon svake uporabe prije nego $to ga odloZite.

+ Ocistite proizvod nakon svake uporabe toplom vodom i blagim sapunom i dezinficirajte ga dezinfekcijskom
otopinom prikladnom za proizvod. Kako biste sprijecili ostecenje proizvoda, pazite da voda ne ude u odjeljak za
baterije. Nemojte uranjati uredaj u vodu.

Proizvod Cuvajte na Cistom, hladnom i suhom mjestu. Vlaga moze ostetiti baterije i motor. lzbjegavajte izravnu
suncevu svjetlost.

+ Kako biste sprijecili kemijske reakcije, proizvod skladistite odvojeno, a ne zajedno s drugim proizvodima od
razlicitih materijala.

Kako biste produzili Zivotni vijek baterija i punjivih baterija te sprijecili ostecenje proizvoda, izvadite baterije iz
proizvoda nakon svake uporabe iliizvadite proizvod iz uticnice ¢im se punjiva baterija u potpunosti napuni.

Nemoijte bacati materijal za pakiranje ili stare uredaje. Reciklirajte predmete gdje je to moguce. Odvojite ambalazu
prema materijalu i odloZite je zajedno s kucmm otpadom. Pulrud\te seza oli§ i odnesite stare uredaje na svoja
lokalna sabirna mjesta u skladu s naci Odvojite

baterije i punjive baterije od starih uredaja prije nego $to ih predate na sabirno mjesto. Obavezno izbrisite sve osobne
podatke sa svojih starih uredaja prije nego $to ih odlozite.

== Simbol prekrizene kante za smece na kota¢ima znaci da se ovaj proizvod mora besplatno predatina sabimo
miesto za elektronicki otpad kako bi se mogao reciklirati za najbolju mogucu ponovnu upotrebu sirovina.

ﬂ Baterije ne spadaju u kucni otpad. Kao potrosac, imate zakonsku obvezu predati iskoristene baterije. To mozete
uciniti na javnim sabirmim mjestima ili mjestima gdje se prodaju baterije. Punjive baterije i baterije koje nosimo ili smo
nosili kao nove baterije takoder mozete besplatno vratiti u nase otpremno skladiste (Schaferweg 14, 24941 Flensburg,
Njemacka) nakon upotrebe. Baterije koje sadrze opasne tvari oznacene su znakom i jednim od kemijskih simbola:

Cd: Baterija sadrZi kadmij
+ Hg: Baterija sadri zivu
+  Pb: Baterija sadrzi olovo
Litijske baterije i paketi baterija za sve sustave mogu se predati na sabirnim mjestima samo ako su ispraznjeni. Kako
biste sprijecil kratke spojeve u slucaju nepotpunog praznjenja, polove na ovim vrstama baterija treba izolirati pomocu
tvari kao to je ljepljiva traka prije vracanja baterija.

LV Informacija par klientu

Saglabajiet visu So informaciju drosai un pareizai lietoSanai. Saglabajiet ari izstradajuma iepakojumu, jo taja

ir lieto$anas instrukcija un informacija par izstradajumu, baterijam un uzladi. Lai iegiitu vairak informacijas,

skengjiet QR kodu uz iepakojuma.

Visparigi drosibas noradrjumi

Uzglabat bémiem nepieejama vieta, jo mazas dalas var norit.

Lietojiet produktu tikai tad, ja esat laba fiziska forma.

Nelietojiet produktu kopa ar citam personam pret vinu gribu. Lietojiet tikai ar iesaistito personu piekri$anu.

Lietojiet izstradajumu drosi, lai izvairitos no traumam. Lietojiet uz savu risku.

Pirms produkta lietoSanas jakonsultéjas ar arstu, ja personai ir kadas veselibas problémas vai bazas.

Nelietojiet produktu uz slimas vai iekaisusas adas.

Nekavgjoties partrauciet lietosanu, ja rodas nepatikams adas kairingjums vai fizisks diskomforts. Ja simptomi

saglabajas, konsultéjieties ar arstu.

Lai izvairitos no saslim$anas un inficé$anas, nenododiet produktu tre$ajam personam.

Uzmanigi izlasiet informaciju uz produkta iepakojuma, lai izvairitos no alerdiskam reakcijam (pieméram, latekss).

Nelietojiet izstradajumu, ja tas ir acimredzami nederigs, parkarst vai tam ir redzami defekti.

Neaizsaldgjiet un nesildiet izstradajumu

Izstradajums nav piemérots komercialai lietosanai.

Nepiepitiet piepisamos izstradajumus, ja to diametrs parsniedz uz iepakojuma noradito.

lzstradajums nav piemérots lietodanai medicina.

+  Razojumu uzladgjiet tikai ar piemérotu ladétaju pie elektriskas rozetes. levérojiet attieciga stravas adaptera
lietoSanas instrukcijas.

Neesiet atbildigi par bojajumiem vai nelaimes gadijumiem, kas radusies nepareizas lietoanas, speka
pielietosanas, parvendosanas un 8o drosibas instrukciju neievérosanas dé|.

Pirms pirmas lietosanas
Pirms pirmas lietosanas reizes nofiriet izstradajumu ar siltu Gdeni un maigam ziepém. Lai noverstu ierices
bojajumus, parliecinieties, ka akumulatora nodalijuma nav iek|uvis idens. Neiegremdéjiet ierici ident.

Janepieciesams:

+ Uzladgjiet ierici vai ievietojiet baterijas (ja tas ir komplekta). Drosibas apsverumu dé] litiia baterijas transportésanai
parasti uzladé tikai idz 40-50 %.
Parbaudiet, vai izn siksna r stingri

+ JanepiecieSams, vispirms ieslédziet izstradajumu. PEc tam ievietojiet to maksti.

Milestibas bumbinu un vibro lodiSu lietoSana

Dazada svara bumbinas ir piemérotas efekfivai iegurna dibena trenésanai. Dazam bumbinam nav vai ir ti
|otisa izvilk$anas slksmna apéc tas nav piemérotas analai lietosanai, jo var parak talu ieslidét analaja
atveré.

kai

t uz izstradajuma virsmas pietiekamu lubrikanta daudzumu.
Svarigi: ieteicams izmantot lubrikantu uz idens bazes.

2. Lai panaktu értu stavokli izstradajuma ievietosanai, apgulties vai apsésties, izstiepjot kajas.

lzstradajums ir pareiza pozicija, ja to nevar sajust miera stavokii.

Attieciga gadijuma (pret&ja gadijuma turpiniet 7. darbibu):

4. Lai saktu vibraciju, ar vadibas ierices palidzibu ieslédziet izstradajumu.

5. Lai mainitu vibracijas iestafijumu, uzmanigi nospiediet, pagrieziet vai pavirziet vadibas bloku.

6. Lai izslegtu vibraciju péc lietoSanas, nospiediet, pagnezwet vai bidiet vadibas bloku sakotnéja pozicija.
la lzstrada/ums i izsledzas, kad irizsmelts, to vélreiz, bet
uzladejiet to pie elektriskas rozetes.
7. Vajadzibas gadijuma Ienam nonemiet izstradajumu no kermena, izmantojot atgrieSanas siksnu.

Padomi, ka trenét iegurna dibena muskulus ar milas bumbinam (ja nepiecie$ams):
Lai efektivi trenétu iegurna dibena muskulus, izmantojiet bumbinas vienu vai divas reizes diena aptuveni
15 miniites. Trenina laika varat nodarboties ar savam parastajam aktivitatém. Trening ir visefektivakais, ja
nepévtraukti kustaties.

Oluline: Kui toode lilitub automaatselt valja, kui aku on tiihi, drge lilitage seda uuesti sisse, vaid laadige
seda pistikupesas.
7. Eemaldage toode vajadusel aeglaselt oma kehast, kasutades selleks tagastusrihma.

(kui see on

Vaagnapdhjalihaste tohusaks treenimiseks kasutage palle ks vi kaks korda paevas umbes 15 minutit. Treeningu
ajal vdite jatkata oma tavalisi tegevusi. Treening on kdige tBhusam, kui te piisite pidevas likumises.

Treeningu intensiivistamiseks on monedel pallidel ,vibreeriv* sisemus ja/vdi raskused. Lilkumine kdndides voi
seistes paneb pallide sisemuse vibreerima.

Et valtida vaagnapdhjalihaste lekoormamist ja seelbi valulikke lihaseid, olge ettevaatik, et te ei liialdaks
treeninguga, eriti alguses. Kasutage raskemaid raskusi alles siis, kui olete omandanud mdningaid kogemusi.

Kui te i suuda treeningu alguses palle iima suure pingutuseta hoida, proovige kdigepealt kasutada suuremaid
Vi kergemaid palle.

Vabatahtlik (kui see on asjakohane):
+ Maned vibropallid sobivad ka teiste erogeensete tsoonide stimuleerimiseks. Lillitage vibratsioon sisse ja libistage
vibreerivat muna aeglaselt iile rindade, nibude, kéhu, tagumiku, mons veneris, munandite jne.

Hooldusjuhised

Laske tootel parast iga kasutamist jahtuda, enne kui panete selle &ra.

Puhastage toodet parast iga kasutamist sooja vee ja maheda seebiga ning desinfitseerige see tootele sobiva
desinfitseerimislahusega. Toote kahjustuste valtimiseks veenduge, et akupessa ei satuks vett. Arge kastke
seadet vee alla.

Hoidke toodet puhtas, jahedas ja kuivas kohas. Niiskus vdib kahjustada patareisid ja mootorit. Valtige otsest
paikesevalgust.

Keemiliste reaktsioonide véltimiseks hoidke toodet eraldi ja mitte koos teiste erinevatest materjalidest valmistatud
toodetega.

Patareide ja akude eluea pikendamiseks ning toote kahjustuste valtimiseks eemaldage patareid tootest pérast iga
kasutamist vdi eemaldage toode pistikupesast kohe, kui aku on tais laetud.

Teave kdrvaldamise kohta / anus keskkonnakaitsesse

Arge visake ara pakendimaterjali ega vanu seadmeid. Vdimaluse korral taaskasutage esemeid. Eraldage pakendid

vastavalt materjalle a kdrvaldage need koos olmejatmetega. Andke oma panus keskkonna heaks ja viige vanad

seadmed kohalikku i vastavalt si idele ja kehtivatele juhistele. Eraldage vanadest

seadmetest enne nende kogumispunktis tileandmist lahtised patareid ja akud. Veenduge, et kustutate vanadest
koik enne nende ko

== Rattaga ldbi kriipsutatud priigikasti simbol tahendab, et see toode tuleb tasuta elektroonikajaatmete
kogumispunktis &ra anda, et see saaks tooraine parima voimaliku taaskasutamise eesmargil r\nglusse votta.

E Patareid ei kuulu majapidamisjaétmete hulka. Tarbijana on teil seaduslik kohustus kasutatud patareid ara anda.
Seda saate teha avalikes kogumispunktides voi kohtades, kus patareisid miitiakse. Samuti saate laetavad patareid
ja patareid, mida me viime voi oleme vedanud uute patareidena, parast kasutamist tasuta tagastada meie saatelattu
(Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Saksamaa). Ohtlikke aineid sisaldavad patareid on margistatud tahisega ja he
keemilise simboliga:

Cd: Patarei sisaldab kaadmiumi
* Hg: Patarei sisaldab elavhobedat

Pb: Patarei sisaldab pliid
Kdigi i id ja patareisid voib draanda ainult sis, kui need on tiihjaks lastud.
Et valtida lihiseid mittetaieliku tiihjendamise korral, tuleb enne patareide tagastamist isoleerida nende patareide
poolused néiteks kleeplindiga.

FI Asiakastiedot

tiedot turvallista ja asianmukaista kéyttoa varten. Séilyta myds tuotteen pakkaus, sill
ita ja tietoja ja Saat lisatietoja
pakkauksessa olevan QR-koodin.

Yleiset turvallisuusohjeet
Séilytettéva lasten ulottumattomissa, silld pienet osat voivat joutua nieftaviksi.
Kéyta tuotetta vain, jos olet hyvéssé fyysisessa kunnossa.
Al kayta tuotetta muiden ihmisten kanssa vastoin heidén tahtoaan. Kyt vain asianomaisten henkilgiden
suostumuksella.
Kéyté tuotetta turvallisesti loukkaantumisten vlttamiseksi. Kayta tuotetta omalla vastuullasi.
Ennen tuotteen kayttoa on otettava yhteys laékériin, jos henkildlla on terveydellisia ongelmia tai huolenaiheita.
Al kayta tuotetta sairaalle tai artyneelle iholle.
Lopeta kaytto valittomasti, jos iimenee epamiellyttavaa
laakariin, jos oireet jatkuvat.
Sairauksien ja tartuntojen valttamiseksi &1 anna tuotetta eteenpéin kolmansille osapuolille.
Lue tuotepakkauksen tiedot huolellisesti allergisten reaktioiden vélttdmiseksi (esim. lateksi).
« A4 kayta tuotetta, jos se on selvasti toimimaton, ylikuumenee tai siina on nakyvié vikoja.
Al jaddyt tai kuumenna tuotetta.
Tuote ei sovellu kaupalliseen kayttoon.
A& puhalla puhallettavia tuotteita yli pakkauksessa imoitetun halkaisijan.
Tuote ei sovellu ladketieteelliseen kayttoon.
Lalaa tuote vain sopivalla laturilla p\sturamassa Noudata kyseisen verkkola\lleen ohjeita.

i kéytosta, voi ista ja néiden turvall

vahingoista tai ei voida ottaa vastuuta.

4 tai fyysista Ota yhteys

g ylaty TWV U@V TOU TIVEAIKOU E5GAGOUG HE TIG EPWTIKEG PTLAAEG (6TAV Eival OXETIKEG):
Ta va yupvdoeTe anoteNeapatikd Toug pUeg Tou TUEAKoD e8adoug, XpnatpomolfaTe TI HMAAeg pia fj S0o dopég
TV nHEpa yia mepirou 15 Aemtd. Mropeite va ouVEXIOETE TIC KAVOVIKEG 00 SpadTnploTNTES Katd Tn SIAPKELD TG
Tnipondvnong. H mporévnon eivat o anoteAeopatiki Qv KIVEIOTE GUVEXWG.
i va evraTikonoLgeTe TV mpondvnan, opiapéves raheg SiaBétouv ,dovodpievo* eowtepikd fifkat papn. H
Kivnon evd iepmatare 1 oTékeOTe MPokalel Hvnan 0TO ECWTEPIKO TV HMAAWV.
Ta va anodlyete Ty urtepBoNiki katanovnan Twv HUWY Tou UENKoD E5AGOUG Kal GUVEMG TOV TIOVO TWV HUGY,
Tipooé€Te va inv unepParAete oTny mportovnan, eidika atnv apxi. Xpnatporoteite Baputepa Papn povo otav
£YETE AMOKTAOE! KATOla epmelpia.
Av Bev pmopeie va kpatriceTe T pmahec oty apy g nponovnonc Xwpi¢ peyan mpooraBela, Sokipaote
npwTava ey f maheg.

MpoaipeTikd (6Tav eival oYeTIKO):
Oplopéveg dovnTikég adaipeg eivat emiong kataMnheg yia T Siéyepan dMwyv OV Vv,

treninu, dazam bumbinam ir vibréjosa" iekSpuse un/vai atsvari. Kustoties staigajot vai stavot,
bumbmas iekSpuse vibre,
Lai izvairitos no iegurna dibena muskulu parslodzes un lidz ar to ari muskulu sapém, esiet uzmanigi
neparspilgjiet treninu, pasi sakuma. Smagakus smagumus izmantojiet tikai tad, kad esat ieguvusi zinamu
pieredzi
Ja trenina sakuma nevarat noturét bumbinas bez lielas pieplles, vispirms méginiet izmantot lielakas vai vieglakas
bumbinas.

P&c izvéles (ja nepieciesams):
+ Dazas vibro lodftes ir piemérotas arf citu erogéno zonu stimulésanai. lesledziet vibraciju un [éni slidiet ar vibrgjoso
olu pa kratim, kriu sprauslam, véderu, dibenu, mons veneris, sekliniekiem utt.

Kopsanas instrul
P&c katras lietoSanas reizes |aujiet izstradajumam atdzist, pirms to noliekat.
Péc katras lietoSanas reizes nofiriet izstradajumu ar siltu ideni un maigam ziepém un dezinficgjiet to ar

™ 60vnon kat yNoTprioTe apyd pe To SovnTike auyd Tavw 0To 0TABOG, TIS BAEC, TO aTopdYL, TV TOWO, TO
VEVWNTIKO PpIO, TOUG OPYEIS KT

Obnyieg ppovridag

AdrioTe T0 poiv va Kpuwae! pETd and kaBe Xprion TpLY TO TOMOBETATETE.

KaBapiote To mpoiov peta ano kabe xprion pe (eaTo vepo Kal fmio 6anolvt Kat aroAuPAvETe TO He AMOAUHAVTIKO
SiaAvpa katdAnho yia To mpoidv. Ma va anoduyeTe T {npid oTo mpoiov, epaiwbeite oTi Sev e0EPKETal Ve 0T
Brikn T pnatapiac. Mnv BuBiCee T cuokeur kaTw Ao To Vepo.

Auarnpeite To mpoiév o kaBapd, 5pooepd kat aTeyvo pépoc. H uypacia priopei va npokaréoet (i oTic
pnatapies kat Tov kvTrpa. AMOGUYETE TO GPeao NAIAKO Gug.

Ma va anoiyete kg aviGpdoeig, anodnkelete To mpoidv Eexwplotd kat ot padi e dhha mpoidvta and
BladopeTikd UNIKa.

Tia va napateivete T didpketa {wrg Tw PMaTapliy Kat Twv EnavadopTI(opEVwY Uataplav Kal yia va anodiyete
{nuéc ato mpaidv, adalpeite TIG pmatapieg ano To mpoiov peta and kade xprion 1) Byalete o mpoidv and T
piCa poki n enavadopti{opevn pratapia oprioTel mAfpWG.

MAnpogopieq andppigng / H supBok oag oTv npoatasia Tou mepiBitoviog

Mapakaholye pnv amoppinTETe T0 UAIKG GUaKeLaaiag 1} TI MaMEG GUOKEVES. AVaKUKAOOTE Ta QVTIKE(jiEVa OTou
eivat Suvarov. Aagwpiote T ouokeuasia avahoya pe To UAIKO kat anoppidTe TV pad je Ta olkiaka anoppippata.
AvahaBete 0 Hik0 0ag HEPOG yia TO TIEpIBAOV Kat HETAPENETE TIG MANIEG GUTKEVES 0Ta TomIKd onpieia cukhoyrg
oOpwva e T eBuikr 0ag vopoBEaia kat TiG loxUoUTES odnyiec. AlaxwpioTe TIG i KAEIOTES praTapies kat Ti¢
enavapoptI{OpeVeS Umatapieq aro TG MANEG GUOKEUEC TIPIV TIC tapadiioeTe ot €va aneio cukhoyric. Bepalwbeite
ot éxete Slaypapet Oha Ta mpoowrtika dedopéva and TiC MaNEG 0ag GUOKEUEG TIPIV TIC AMOPPIYETe.

= To abpBolo Tou blaypappévou KaGov anoppiupdTwy e | podec anpiaivel 6Tt To Mpoiov auto mpémet va napadobei
Supedv oe £va anpeio ouloyc nexTpovikiv anoBhdtuwy, wote va avakukwBei yia T kaotepn Suvat
ENAVaYPNOIOTIOINaN TWY MAWTWY UAGY.

ﬁ O pnatapieg dev avikovy oTa oklakd anoppippara. Q¢ karavahwTrg, EXETE VORIKI urtoxpéwan va
napadioeTe TIC xpnatHonompéves pnartapies. Mropeite va 1o kavete autd ota Snpdoia onpeia ouloyrg fj oe
XWpoug 6mou whouvTar pratapiec. Mropeite emiang va emoTpéPeTe dwpedv TIC EnavadopTICOPEVES PmaTapieg kau
TIC PMaTapies Mou HETAEOUYE M PETAPEPApIE WG VEEG pratapieq aTnv anoiikn anoatohri pag (Schaferweg 14,
24941 Flensburg, Tepuavia) peta T xprion Toug. Ot pratapieg mou MepIEKoLY EMKiVOLVES 0Usieg EManpiaivovTal Pe
TNV évBel€n kat éva ano Ta xnuika coppora:
+  Cd: Mnarapia rou mepiéxet kadyIo.

Hg: H pnatapia mepiéxet vopdpyupo

Pb: Mnatapia mepiéget HoAupdo
Ot pratapieq Aiou Kat ot GuoTOlieq HraTapiév yia 6ha Ta auoTruaTa piopody va apadoBody ot onpiia
oukhoyrig povo edv éyouv anogoptiorel. fia v anoguyi BpaxukukAwudTwY oe mepinTwan ateholc exgopTiong,
01 OO QUTEY TV TUMWY HTATAQIGY MIPETEL Vel POVAVOVTAL e b 0uoia O koAANTIKr} Tawia o and Tv
EMOTPOPN TWV PaTapiy.

HR Informacije za kupce

Cuvajte sve ove podatke za sigurnu i pravilnu upotrebu, Takoder Guvajte ambalazu proizvoda jer sadri upute
zauporabu i podatke o proizvodu, baterijama i punjenju. Za vise informacija skenirajte QR kod na pakiranju.

Opde sigurnosne upute

Drzati izvan dohvata djece jer se mali dijelovi mogu progutati.

Koristite proizvod samo ako ste u dobroj fizickoj kondiciji

Nemojte koristiti proizvod s drugim ljudima protiv njihove volje. Koristite samo uz pristanak ukljucenih osoba.
Koristite proizvod na siguran nacin kako biste izbjegli ozljede. Koristite na vlastitu odgovornost.

Prije uporabe proizvoda potrebno je posavjetovati se s lijecnikom ako osoba ima bilo kakvih zdravstvenih
problema ili zabrinutosti.

Nemojte koristiti proizvod na bolesnoj ili nadrazenoj kozi.

Odmah prekinite s uporabom ako se pojavi neugodna iritacija koze i fizicka nelagoda. Posavjetuite se s
lijeénikom ako simptomi potraju.

Kako biste izbjegli bolesti i zaraze, nemojte proizvod prosliedivati trecim osobama.

Paljivo procitajte informacije na pakiranju proizvoda kako biste izbjegli alergijske reakcije (npr. lateks).
Nemojte koristiti proizvod ako je o¢ito neispravan, pregrijan ili ima vidijive nedostatke.

Nemojte zamrzavati niti zagrijavati proizvod.

Proizvod nije prikladan za kamercua\nu upotrebu.

+ Nemojte napuhavati p iznad promjera navedenog na pakiranju.

Proizvod nije prikladan za medicinsku upotrebu.

P(rioiz;/od punite samo odgovarajucim punjagem u utinici. Pridrzavajte se uputa odgovarajuceg mreznog
adaptera,

iemérotu $kidumu. Lai novérstu izstradajuma bojajumus, parliecinieties, ka
akumulatora nodalijuma nenonak tdens. Nelegremde]\et erici zem Udens.
Glabajiet izstradajumu tira, vésa un sausa vieta. Mitrums var sabojat baterijas un motoru. Izvairieties no tieiem
saules stariem.
Lai novérstu kimiskas reakcijas, izstradajumu uzglabajiet atseviski, nevis kopa ar citiem izstradajumiem, kas
izgatavotino dazadiem malena m.
Lai pagarinatu bateriju un uzlad&jamo bateriju kalpoSanas laiku un novérstu izstradajuma bojajumus, péc katras
litoanas reizes iznemiet baterijas no izstradajuma vai iznemiet izstradajumu no rozetes, tiklidz uzladgjama
baterija ir pilnTba uzladéta.

Informacija par u ju/ Jiisu ieguldijums vides aizsar

Lidzu, neizmetiet iepakojuma materialu vai vecas ierices. Ja iespéjams, nododiet preces otrreizéjai parstradei.
Atdaliet iepakojumu atbilstosi materialam un izmetiet to kopa ar sadzives atkritumiem. Dariet savu ieguldijumu vides
aizsardziba un nogadajiet vecas ierices vietgjos savaksanas punktos saskana ar valsts tiesibu aktiem un speka
esosajam vadiinijam. Pirms nododat vecas ierices savak$anas punkta, atdaliet no tam baterijas un akumulatorus, kas
nav slégti. Pirms nolietot vecas ierices, parliecinieties, ka no tam ir dzésti visi personas dati.

== Simbols ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz riteniem nozimé, ka $is izstradajums ir bez maksas janodod
elektronisko atkritumu savak$anas punkta, lai to varétu parstradat, nodrosinot péc iespéjas labaku izejvielu atkartotu
izmantodanu.

ﬁ Baterijas neietilpst sadzives atkritumos. Jums ka patérétajam ir uridisks pienakums nodot izlietotas baterijas.
To var izdarit publiskajos savak$anas punktos vai vietas, kur tiek pardotas baterijas. Jus varat ar bez maksas nodot
atkartoti uzladéjamas baterijas un baterijas, kuras més parvadajam vai esam parvadajusi ka jaunas baterijas, misu
nositisanas noliktava (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Vacija) péc to izmanto$anas. Baterijas, kas satur bistamas
vielas, ir marketas ar zimi un vienu no kimiskajiem simbol
+  Cd: Baterija satur kadmiju.

Hg: Baterija satur dzivsudrabu

Pb: Akumulators satur svinu
Litija baterijas un visu sistému akumulatorus savak$anas punktos var nodot tikai tad, ja tie ir izladéjusies. Lai novérstu
ssavienojumus nepilnigas izlades gadijuma, pirms bateriju nodo$anas atpakal $o veidu bateriju stabi ir jaizol,
izmantojot kadu vielu, piemeram, limlenti.

LT Informacija klientams

Saugokite visg S|q informacija, kad gale(umele saugiai ir tinkamai naudoti. Taip pat saugokite gaminio
pakuote, nes joje yra naudojimo instrukcijos ir informacija apie gaminj, baterijas ir jkrovima. Norédami gauti
daugiau informacijos, nuskaitykite QR koda ant pakuotés.

Bendrosios saugos instrukcijos

Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, nes mazas dalis galima praryti.

Gaminj naudokite tik geros fizinés biklés.

Nenaudokite gaminio su kitais zmonémis prie$ jy valia. Naudokite tik dalyvaujanciy asmeny sutikimu.
Gaminj naudokite saugiai, kad i$vengtuméte suzalojimy. Naudokite savo rizika.

Jei asmuo turi kokiy nors sveikatos problemy ar nuogastavimy, prie$ naudojant gaminj reikéty pasitarti su
gydytoju.

. ite gaminio ant sergancios ar sudirgusios odos.

Nedelsiant nutraukite naudojima, jei atsiranda nemalonus odos sudirginims ar fizinis diskomfortas. Jei
simptomai islieka, kreipkités | gydytoja.

Norédami i$vengti ligy ir infekcijy, neperduokite produkto tretiesiems asmenims.

Atidziai perskaitykite informacija ant gaminio pakuotés, kad ivengtuméte alerginiy reakcijy (pvz., latekso).
Nenaudokite gaminio, jei jis akivaizdZiai neveikia, perkaista ar turi matomy defekty.

Neuz3aldykite ir nekaitinkite gaminio.

Gaminys netinka naudoti komerciniais tikslais.

Nepripuciami pripuciami gaminiai neturi biti didesnio skersmens, nei nurodyta ant pakuotés.

Gaminys netinka naudoti medicinoje.

Gaminj jkraukite tik tinkamu Jkrowkhu prie elektros lizdo. Laikykités atitinkamo tinklo adapterio instrukcijy.

+ Negalima prisiimti u zalaar atsitikimus, dél netinkamo naudojimo, jégos
panaudojimo, pakeitimy ir $iy saugos instrukcijy nesilaikymo.
« Prie§ naudodami gaminj pirma karta, nuvalykite jj Siltu vandeniu i $velniu muilu. Kad prietaisas nebaty

sugadintas, jsitikinkite, kad j akumuliatoriaus skyriy nepateko vandens. Nepanardinkite prietaiso j vanden;.
Kai tai aktualu:
|kraukite gaminj arba jdékite baterijas (jei jos pridedamos). Saugumo sumetimais licio baterijos paprastai
Jkraunamos tik iki 40-50 %, kad jas bty galima transportuoti.
+ Patikrinkite, ar iStraukimo dirzelis tvirtai pritvirtintas prie gaminio.

Jei reikia, pirmiausia jjunkite gaminj. Tada jkiskite ji j makstj.

Skirtingo svorio dubens dugno treniravimui. Kai kurie liukai neturi
arba turi labai trumpg |strauk|mo dlrzel|, todeél jie netinka naudoti analiniam naudojimui, nes gali per toli
nuslinkti jiSange.

1. Gaminio pavir$iy patepkite pakankamu kiekiu lubrikanto.

Svarbu: rekomenduojama naudoti vandens pagrindo lubrikanta.

2. Kad pasiektuméte patogia padétj gaminiui kisti, atsigulkite arba pritlipkite iSskéte kojas.

3. [kiskite gaminj j makst].

Svarbu: gaminys yra tinkamoje padétyje, kai jo nejuntate ramybés bisenoje.

Kai tinka (priesingu atveju teskite 7 veiksma):

4. Norédami pradéti vibracija, gaminj jjunkite valdymo jtaisu.

5. Norédami pakeisti vibracijos nustatyma, atsargiai paspauskite, pasukite arba pastumkite valdymo bloka.

6. Norédami isjungti vibracija po naudojimo, paspauskite, pasukite arba pastumkite valdymo bloka j prading padétj.
Svarbu: Jei gaminys iSsikrauna automatiskai, kai issikrauna akumuliatorius, nejjunkite jo dar karta, o
Jkraukite jj elektros lizdelyje.

7. Jei reikia, létai nuimkite gaminj nuo kiino naudodami grazinimo dirZelj.

Patarimai, kaip treniruoti dubens dugno raumenis su meilés kamuoliukais (kai tinka):

Kad efektyviai treniruotuméte dubens dugno rauments, naudokite kamuoliukus viena ar du kartus per dieng

mazdaug po 15 minuciy. Treniruociy metu galite uzsiimti jprasta veikla. Treniruoté veiksmingiausia, jei nuolat

judésite.

Kad té bity i ¢, kai kurie

vaiksCiojant ar slovml kamuol\uku vidus vibruoja.

Norédami \svengu dubens dugno raumeny pertempimo ir dél to raumeny skausmo, bilkite atsargs ir
ypat pradzioje. orius naudokite tik jgije patirties.

Jei treniruotés pradzioje be dideliy pastangy negalite iSlaikyti kamuoliuky, pirmiausia pabandykite naudoti

didesnius arba lengvesnius kamuoliukus.

i turi ,vibruojantj* vidy ir (arba) svarmenis. Judant

Neprivaloma (kai tinka):
Kai kurie vibrokuliukai tinka ir kitoms erogeninéms zonoms stimuliuoti. |junkite vibracijg ir 1étai slyskite
vibruojanciu kiausinéliu per kriting, spenelius, pilva, uZpakaliuka, mons veneris, séKlides ir t. t.

Prieziros instruk(

Po kiekvieno naudojimo prie$ padédami gaminj j vieta leiskite jam atvésti

Po kiekvieno naudojimo iévalykite gaminj Siltu vandeniu su $velniu muilu ir dezinfekuokite gaminiui tinkamu
dezinfekciniu tirpalu. Kad gaminys nebity sugadintas, isitikinkite, kad j akumuliatoriaus skyriy nepatenka vanduo.
Nepanardinkite prietaiso po vandeniu.

Gaminj laikykite varioje, vésioje ir sausoje vietoje. Drégme gali pazeisti baterijas ir variklj. Venkite tiesioginiy
saulés spinduliy.

Kad i$vengtuméte cheminiy reakcijy, gaminj laikykite atskirai, o ne kartu su kitais i$ skirtingy medziagy
pagamintais gaminiais.

Kad pailgintuméte baterijy ir akumuliatoriy taravimo laikg ir ivengtuméte gaminio pazeidimy, po kiekvieno
naudojimo iSimkite baterijas i$ gaminio arba istraukite gaminj i$ elektros lizdo, kai tik akumuliatorius bus visiSkai
Jkrautas.

Salinimo informacija / Jusy indélis j aplinkos apsauga

Neismeskite pakuotés medziagos ir seny prietaisy. Jei jmanoma, perdirbkite daiktus. Atskirkite pakuote pagal
medziaga ir isSmeskite jg kartu su buitinémis atliekomis. Pnsujekne prie aplinkos tausojimo ir nuneskite senus
prietaisus | vietinius surinkimo punktus, vadovaudamiesi savo Salies teisés aktais ir galiojanciomis rekomendacijomis.
Pries atiduodami senus prietaisus j surinkimo punkta, atskirkite neuzdarytas baterijas ir jkraunamas baterijas nuo
seny prietaisy. Prie§ iSmesdami senus prietaisus, sitikinkite, kad i$ juy itrinti visi asmeniniai duomenys.

== Perbrauktos Siuksliadézés ant ratuky simbolis reiskia, kad & gaminj reikia nemokamai atiduoti | elektroniniy
atlieky surinkimo punkta, kad j bity galima perdirbti, siekiant kuo geriau pakartotinai panaudoti zaliavas.

B Baterijos nepatenka j buitines atliekas. Jus, kaip vartotojas, turite teising pareiga atiduoti panaudotas baterijas.
Tai galite padaryti vieSuose surinkimo punktuose arba vietose, kuriose parduodamos baterijos. [kraunamas baterijas
ir baterijas, kurias mes vezame arba vezéme kaip naujas baterijas, taip pat galite nemokamai grazinti j misy siunty
sandélj (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Vokietija) po naudojimo. Akumuliatoriai, kuriuose yra pavojingy medziagy,
Zenklinami Zenklu ir vienu i§ cheminiy simboliy:
+ Cd: Baterijos sudétyje yra kadmio.
* Hg: Baterijos sudétyje yra gyvsidabrio

Pb: Baterijos sudétyje yra §vino
Visy sistemy licio akumuliatoriai ir akumuliatoriy blokai gali biti atiduodami surinkimo punktuose tik tuo atveju, jei jie
yraissikrove. Kad bty i$vengta trumpojo jungimo nevisikai iSsikrovus, prie$ atiduodant baterijas $iu tipy baterijy
poliai turéty biti izoliuoti naudojant tokia medziaga kaip lipni juosta.

PT Informacdes para o cliente

Guarde todas estas informacdes para uma utilizagéo segura e correcta, Guarde também a embalagem do
produto, uma vez que contém inst sobre o produto, as pilhas e o
recarregamento. Para mais mlormagoes, digitalize o cddigo QR na embalagem.

Instrugdes gerais de sequranca
Manter fora do alcance das criangas, pois as pegas pequenas podem ser engolidas.
Utilizar o produto apenas se estiver em boas condigdes fisicas.

Néo utilizar o produto com outras pessoas contra a sua vontade. Utilizar apenas com o consentimento das
pessoas envolvidas.

Utilizar o produto de forma segura para evitar lesdes. Utilizar por sua conta e risco.
Deve consultar um médico antes de utilizar o produto se tiver algum problema de satide ou preocupagéo.
Néo utilizar o produto em pele doente ou irritada.

Interromper imediatamente a utilizagao se ocorrer irritaga
um médico se os sintomas persistirem.
Para evitar doengas e infecgdes, no transmitir o produto a terceiros.

dapele ou fisico. Consultar

+ Ler 0 ntidas na do produto para evitar reacgdes alérgicas (por exemplo,
o latex).
Néo utilizar o produto se este estiver i q ou apresentar defeitos
visiveis.

Néo congelar ou aquecer o produto.

0 produto néo é adequado para uso comercial.

Néo insuflar os produtos insuflaveis para além do diametro indicado na embalagem.

0 produto néo é adequado para utilizagéo médica.

Carregue o produto apenas com um carregador adequado numa tomada eléctrica. Respeitar as instrugdes do
respetivo adaptador de corrente.

Néo assumimos qualquer responsabilidade por danos ou acidentes causados por utilizagéo incorrecta, uso de
forga, modificagdes e incumprimento destas instrugdes de seguranca.

Antes da primeira utilizagdo

+ Limpe o produto com agua moma e sabdo neutro antes de o utilizar pela primeira vez. Para evitar danos no
dispositivo, certifique-se de que ndo entra agua no compartimento da bateria. N&o submergir o aparelho em
agua.

Quando relevante:

+ Carregar o produto ou colocar as pilhas (se fornecidas). Por razoes de seguranga, as baterias de litio sao
geralmente carregadas apenas a 40-50% para transporte.
Verifique se a correia de recolha esta bem presa ao produto.

+ Ligar primeiro o produto, se necessério. Em seguida, introduza-0 na vagina.

Utilizagéo de bolas do amor e de balas vibratdrias

As bolas com p diferentes sdo para um treino eficaz do pavimento pélvico. Algumas bolas
nao tém correia de recolha ou tém apenas uma correia de recolha muito curta, pelo que ndo sao adequadas
para utilizagéo anal, uma vez que podem deslizar demasiado para dentro do anus.

1. Aplique lubrificante suficiente na superﬂcwe do pmduto

a base de dgua.
2. Pava conseguir uma posigéo confortave\ para inserir o produto, deite-se ou agache-se, abrindo as pernas.

3. Introduzir o produto na vagina.
Importante: O produto estd na posicao correcta quando ndo se consegue senti-lo em repouso.

Quando for relevante (caso contrario, continuar com o passo 7):
4. Parainiciar a vibragao, utilizar a unidade de controlo para ligar o produto.
5. Para alterar a definigéo da vibragéo, prima, rode ou faga deslizar cuidadosamente a unidade de controlo.

6. Para desligar a vibragdo apos a utilizagéo, prima, rode ou faca deslizar a unidade de controlo para a posicdo
inicial.
Importante: Se o produto se desligar automaticamente quando a pilha estiver fraca, ndo o volte a ligar, mas
carregue-o numa tomada eléctrica.

7. Retire lentamente o produto do seu corpo utilizando a correia de retorno, se necessario.

Dicas para treinar os misculos do pavimento pélvico com as bolas do amor (se necessario):
Para treinar eficazmente os musculos do pavimento pélvico, utilize as bolas uma ou duas vezes por dia durante
cerca de 15 minutos. Durante o treino, pode fazer as suas actividades normais. O treino € mais eficaz se se
mantiver em movimento.

+ Paraintensificar o treino, algumas bolas tém um interior ,vibratério* e/ou pesos. O movimento ao caminhar ou a0
estar de pé faz vibrar o interior das bolas.
Para evitar o esforgo excessivo dos msculos do pavimento pélvico e,

Verificati dacé cureaua de recuperare este bine fixata pe produs.
+ Porniti mai intai produsul, dacé este necesar. Apoi introduceti-| in vagin.

Utilizarea bilelor de dragoste si a bilelor vibrante

Bilele cu greutati diferite sunt potrivite pentru antrenarea eficienta a podelei pelvine. Unele bile nu au curea

de recuperare sau au doar o curea foarte scurta i, prin urmare, nu sunt potrivite pentru utilizarea anala,

deoarece pot aluneca prea mult in anus.

1. Aplicati suficient lubrifiant pe suprafata produsului.

Important: Se recomanda utilizarea lubrifiantului pe bazd de apa.

2. Pentru a obtine o pozi tabild pentru i produsului, intindeti-va sau ghemuiti
departati picioarele.

3. Introduceti produsul in vagin.

Important: Produsul este in pozitia corecta atunci cand nu il puteti simti in repaus.

Atunci cand este relevant (in caz contrar, continuati cu pasul 7):

4. Pentru aincepe vibratia, utilizati unitatea de control pentru a porni produsul,

5. Pentru a modifica setarea vibratiilor, apasati, rotiti sau glisati cu atentie unitatea de control.

6. Pentru a opri vibratia dupa utilizare, apasati, rotiti sau glisati unitatea de control in pozitia initiala.
Important: Daca produsul se opreste automat atunci cand bateria este descarcata, nu il porniti din nou, ci
incarcati-lla o priza.

7. Scoateti incet produsul de pe corp folosind cureaua de intoarcere dacé este necesar.

dintimp ce

Sfaturi pentru antrenarea muschilor planseului pelvin cu bile de dragoste (daca este cazul):

Pentru a va antrena eficient muschii podelei pelvine, utilizati bilele o data sau de doua ori pe zi timp de aprox. 15
minute. V& puteti desfasura activitatile obisnuite in timpul antrenamentului. Antrenamentul este mai eficient dacé
va mentineti in miscare.

Pentru a intensifica antrenamentul, unele mingi au un interior care ,vibreaza“ si/sau greutati. Miscarea in timp ce
mergeti sau stati in picioare face ca interiorul bilelor sa vibreze.

Pentru a evita suprasolicitarea muschilor planseului pelvin si, prin urmare, durerile musculare, aveti a
nu exagerati cu antrenamentul, mai ales la inceput. Utilizati greutati mai mari numai dupa ce ati dobandit ceva
experientd.

Dacé nu puteti tine mingile la inceputul antrenamentului fard un efort mare, incercati sa folositi mai intéi mingi
mai mari sau mai ugoare.

Optional (atunci cand este relevant):

Unele vibro-bulete sunt potrivite si pentru stimularea altor zone erogene. Porniti vibratia si glisati incet oul vibrator
peste séni, sfarouri, stomac, fund, mons veners, testicule etc.

Instructiuni de ingrijire

Lasati produsul sa se réceasca dupa fiecare utilizare inainte de a-I pune deoparte.

Curétati produsul dupé fiecare utilizare cu ap calda si un sapun bland si dezinfectati-| cu o solutie dezinfectanta
potrivita pentru produs. Pentru a preveni deteriorarea produsului, asigurati-vé ca nu intré apa in compartimentul
bateriei. Nu scufundati dispozitivul sub apa.

Pastrati produsul intr-un loc curat, racoros si uscat. Umiditatea poate deteriora bateriile si motorul. Evitati lumina
directa a soarelui.

Pentru a preveni reactile chimice, depozitati produsul separat si nu impreund cu alte produse fabricate din
materiale diferite.

Pentru a prelungi durata de viata a baterilor si a baterilor reinca i pentru a preven

produsului, scoateti baterile din produs dupa fiecare utilizare sau scoaten produsul din prizé imediat ce bateria
reincarcabild este comp\et incércatd.

Informatii privind eliminarea / Contributia dumneavoastré la protectia mediului

Va rugam sa nu aruncati materialul de ambalare sau dispozitivele vechi. Reciclati articolele acolo unde este posibil.

Separati ambalajele in functie de material si aruncati-le impreuna cu deseurile menajere. Puneti umérul la protectia

mediului si duceti i vechila punctele de colectare locale, in cu Ieglslal\a nationala si cu

orientarile aphcabl\e Separati bateriile neincluse si baterile reincarcabile de dispozitivele vechi nainte de ale preda

\éi un‘punct de colectare. Asigurati-va ca stergeti toate datele cu caracter personal de pe dispozitivele vechi inainte
jealearunca.

== Simbolul cosului de gunoi barat pe roti inseamnd ca acest produs trebuie predat gratuit la un punct de colectare
adeseurilor electronice, pentru a putea fi reciclat in vederea celei mai bune reutilizéri posibile a materiilor prime.

X Baterille nu au ce cauta in deseurile menajere. In calitate de consumator, aveti obligatia \ega\a deapreda
bateriile uzate. Puteti face acest lucrula punctele de colectare publice sau la locurile unde se vand baterii. De
asemenea, dupd utilzare, puteti returna gratuit la depozitul nostru de expediere (Schaferweg 14, 24941 Flensburg,
Germania) bateriile reincarcabile si bateriile pe care noi le transponam sau le-am transportat ca baterii noi. Bateriile
care contin substante periculoase sunt etichetate cu semnul si unul dintre simbolurile chimice:

+ Cd: Bateria contine cadmiu
+ Hg: Bateria contine mercur

Pb: Bateria contine plumb
Baterile cu litiu i pachetele de baterii pentru toate sistemele pot fi predate la punctele de colectare numai dacé au
fost descércate. Pentru a preveni scurtcircuitele in cazul unei descarcari incomplete, polil acestor tipuri de baterii
trebuie izolati cu ajutorul unei substante, cum ar fi banda adeziva, inainte ca bateriile s fie returnate.

SK Informdcie pre zakaznikov

Vetky tieto informacie uchovavajte pre bezpecne a spravne pouzwame Uchovaite si aj obal vyrobku,
pretoze obsahule navod na obsluhu a informécie o vyrobku, batériach a dobijani. DalSie informécie ziskate
naskenovanim QR kédu na obale.

Véeobecné bezpecnostné pokyny

Uchovavajte mimo dosahu deti, pretoze malé Casti sa mozu prehitndt.

Vyjrobok pouzivajte len vtedy, ak ste v dobrej fyzickej kondicii.

NepouZivajte vyrobok s inymi osobami proti ich voli. Pouzivajte len so stihlasom zi¢astnenych osob.
Viyrobok pouzivajte bezpecne, aby ste sa vyhli zraneniu. Vyrobok pouZivajte na vlastné riziko.

Ak mé osoba akékolvek zdravotné problémy alebo obavy, mala by sa pred pouzitim vyrobku poradif s lekarom.
Vyrobok nepouzivajte na chordi alebo podrazdent pokozku.

Okamiite preruste pouzwame ak sa vyskytne neprijemné podrazdenie pokozky alebo fyzicky diskomfort. Ak
priznaky pretrvavaju, poradte sa's lekarom.

Aby ste predisli ochoreniu a infekcii, neprenasajte vyrobok na tretie osoby.

Pozorne si precitajte informacie na obale vyrobku, aby ste predisli alergickym reakciam (napr. nalatex).
Vyrobok nepouzivajte, ak je zjavne nefunkény, prehrieva sa alebo mé viditefné chyby.

Viyrobok nezmrazuite ani nezahrievajte.

Viyrobok nie je vhodny na komercné pouzitie.

Nafukovacie vyrobky nenafukujte nad priemer uvedeny na obale.

Vjrobok nie je vhodny na lekarske pouzitie.

Viyrobok nabijajte len pomocou vhodnej nabijacky v elektrickej zasuvke. DodrZiavajte pokyny prislusného
siefového adaptéra.

Za $kody alebo nehody spdsobené nesprévnym pouzivanim, pouzitim sily, Upravami a nedodrzanim tychto
bezpecnostnjch pokynov nemozno prevziaf ziadnu zodpovednost.

Pred prvym pouZitim
Pred prvym pouzitim vyrobok o€istite teplou vodou ajemnym mydiom. Aby ste zabrénili poskodeniu zariadenia,
uistite sa, Ze sa do priestoru pre batérie nedostala voda. Zariadenie neponarajte do vody.

Ak je to relevantné:

+ Nabite vyrobok alebo vlozte batérie (ak st sucastou dodévky). Z bezpetnostnych dovodov sa litiové batérie pri
preprave spravidla nabijajd len na 40 - 50 %.

. Ci je remienok na vyt ie pevne pripevneny k vyrobku.

+ V pripade potreby vjrobok najprv zapnite. Potom ho viozte do posvy.

y emng panvoveho dna. Niektoré lopticky nema]u Ziadny
alebo majii len vel'mi kratky natahovaci pasik, a preto nie st vhodné na analne pouZitie, pretoze mozu skiznut
prilis daleko do koneénika.

1. Na povrch vyrobku naneste dostatocné mnozstvo lubrikantu.
Délezité: Odporuca sa pouzivat lubrikant na baze vody.
2. Na dosiahnutie pohodinej polohy na zavedenie vyrobku si fahnite alebo drepnite a zarovefi roztiahnite nohy.
3. Vlozte vyjrobok do vaginy.
Délezite: Vyrobok je v spravnej polohe, ked'ho v pokoji necitite.
Ak je to relevantné (v opaénom pripade pokraéujte krokom 7):
4. Ak cheete spustit vibracie, pouZite na zapnutie vyrobku oviadaciu jednotku.
5. Ak cheete zmenif nastavenie vibracie, opatrne stlacte, otocte alebo posurite oviadaci prvok.

6. Ak cheete vibraciu po pouziti vypnit, stlacte, otocte alebo posuite ovladaci prvok do vychodiskovej polohy.
Délezité: Ak sa vyrobok automaticky vypne, ked'je batéria vybitd, nezapinajte ho znova, ale nabite ho v
elektrickej zasuvke.

7.V pripade potreby pomaly odoberte vyrobok z tela pomocou vratného popruhu.

Tipy na tréning svalov panvového dna pomocou lopticiek asky (ak je to relevantné):

Ak chete Uinne trénovaf svaly panvového dna, pouzvaite lopticky raz alebo dvakrét denne po dobu priblizne
15 min(it. Pogas tréningu sa mozete venovat svojim beznym Ginnostiam. Tréning je najucinnejs, ak sa budete
neustale hybat.

Na zintenzivnenie tréningu majl niektoré lopticky ,vibrujici* vnitorny priestor a/alebo zavazia. Pohyb pri chodzi
alebo stati sposobuje vibrovanie vnitra lopticiek.

Aby ste sa vyhii prefazeniu svaloy panvového dna, a tjm aj bolestiam svalov, dévaite pozor, aby ste tréning

tenha cuidado para ndo exagerar no treino, especialmente no inicio. Utilize pesos mais pesados apenas depois
de ter adquirido alguma experiéncia.

+ Se, noinicio do treino, ndo conseguir segurar as bolas sem grande esforgo, tente primeiro usar bolas maiores
ou mais leves.

Opcional (quando relevante):

+ Algumas bolas vibratorias também sao adequadas para estimular outras zonas erdgenas. Ligue a vibragéo e
deslize 0 ovo vibratorio lentamente sobre os seus seios, mamilos, barriga, rabo, mons veneris, testiculos, etc.

Conselhos de manutencéo

Deixar arrefecer o produto apés cada utilizagéo antes de o guardar.

Limpe o produto apos cada utilizagédo com agua morna e sabdo neutro e desinfecte-o com uma solugéo
desinfetante adequada ao produto. Para evitar danos no produto, certifique-se de que ndo entra dgua no
compartimento da bateria. No submergir o aparelho na agua.

Mantenha o produto num local limpo, fresco e seco. A humidade pode danificar as pilhas e o motor. Evite a luz
solar direta.

Para evitar reacgGes quimicas, guarde o produto separadamente e no em conjunto com outros produtos feitos
de materials diferentes.

Para prolongar a vida (itil das pilhas e das pilhas recarregaveis e para evitar danos no produto, retire as pilhas
do prodgto ap6s cada utilizagdo ou retire o produto da tomada assim que a pilha recarregavel estiver totalmente
carregada.

Informacdes sobre a eliminacéo / A sua contribuicao para a protecéo do ambiente

Néo deite fora o material de embalagem ou os aparelhos antigos. Recicle os artigos sempre que possivel. Separe
as embalagens de acordo com o material e deite-as fora juntamente com o lixo doméstico. Faa a sua parte pelo
ambiente e entregue os aparelhos usados nos pontos de recolha locais, de acordo com a legislagéo nacional e as
directrizes aplicaveis. Separe as pilhas ndo fechadas e as pilhas recarregaveis dos aparelhos antigos antes de as
entregar num ponto de recolha. Certifique-se de que elimina todos os dados pessoais dos seus dispositivos antigos
antes de os eliminar.

= O simbolo do caixote do lixo com uma cruz sobre rodas significa que este produto deve ser entregue
gratuitamente num ponto de recolha de residuos electronicos, para que possa se reciclado e reutilizar as matérias-
primas da melhor forma possivel.

ﬁ As pilhas ndo devem ser colocadas no lixo doméstico. Enquanto consumidor, tem a obrigagdo legal de entregar
as pilhas usadas. Pode fazé-lo nos pontos de recoha plblicos ou nos locais de venda de pilhas. Também pode
devolver gratuitamente as pilhas recarregaveis e as pilhas que transportamos ou mandamos transportar como pilhas
novas ao N0SSO avmazem de expedigdo (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Alemanha) apos asua utilizagdo. As pilhas
perigosas estdo i com o sinal e um dos simbolos quimicos:

Cd Apilha contém cadmio
+ Hg: A pilha contém mercirio
+ Pb:Apilha contém chumbo
As baterias de litio e os conjuntos de baterias para todos os sistemas so podem ser entregues nos pontos de recoha
se estiverem descarregados. Para evitar curto-circuitos em caso de descarga incompleta, os pdlos deste tipo de
baterias devem ser isolados com uma substancia como fita adesiva antes da devolugéo das baterias.

RO Informatii pentru clienti

Péstrati toate aceste informatii pentru o utilizare sigura si adecvata. De asemenea, pastrati ambalajul
produsulm deoarece acesta connne instructiuni de utilizare siinformatii despre produs, baterii si
reincércare. Pentru mai multe |nf0rmat|| scanah codul QR de pe ambalaj.

Instructiuni generale de siguranté

Anu se lasalaindemana copiilor, deoarece partile mici pot fi inghitite.

Utilizati produsul numai dacé sunteti intr-o conditie fizica buna.

Nu utilizati produsul cu alte persoane impotriva vointei lor. Utilizati produsul numai cu acordul persoanelor
implicate.

Utilizati produsul in sigurant pentru a evita ranile. Utilizati produsul pe propriul risc.

inainte de a utiiza produsul, trebuie consultat un medic daca o persoand are probleme de sanatate sau
preocupar.

Nu utilizati produsul pe pielea bolnava sau iritatd.

Intrerupeti imediat utilizarea daca apar iritatii neplacute ale pielii sau disconfort fizic. Consultati un medic daca
simptomele persistd.

Pentru a evita imbolndvirile si infectiile, nu transmiteti produsul unor terte persoane.

Cititi cu atentie informatiile de pe ambalajul produsului pentru a evita reactiile alergice (de ex. latex).

Nu utilizati produsul dacé acesta este in mod evident nefunctional, se suprainclzeste sau are defecte vizibile.
Nu congelati sau incélzii produsul.

Produsul nu este potrivit pentru utilizare comerciald.

Nu umflati produsele gonflabile peste diametrul indicat pe ambalaj.

Produsul nu este adecvat pentru uz medical.

Tncércat,\ produsul numai cu un incarcétor adecvat la o priza. Respectati instructiunile adaptorului de retea
respectiv.

Nu poate fi acceptaté nicio réspundere pentru daune sau accidents te de utilizarea

utilizarea fortei, modificari si nerespectarea prezentelor instructiuni de siguranta.

Inainte de prima utilizare
Curétati produsul cu apa calda si sdpun bland inainte de a-| utiliza pentru prima daté. Pentru a preveni
deteriorarea dispozitivului, asigurati-va ca nu intrd apa in compartimentul bateriei. Nu scufundati dispozitivul
inapd.

Atunci cand este relevant:
Incércati produsul sau introduceti bateriile (daca sunt furnizate). Din motive de siguranta, bateriile cu litiu sunt, in
general, incarcate doar la 40-50% pentru transport.

najmé na zaciatku. Tazsie zavazia pouzivajte a7 po ziskani urcitych skisenost
Ak na zaciatku tréningu nedokazete lopticky udrzat bez vefkej nmahy, skuste najprv pou:
lopticky.

Nepovinné (ak je to relevantné):

+ Niektoré vibrogulocky st vhodné aj na stimulaciu injch erotogénnych zn. Zapnite vibracie a pomaly kizajte
vibraénym vajickom po prsiach, bradavkach, bruchu, zadku, mons veneris, semennikoch atd.

Pokyny na starostlivost

Po kazdom pouziti nechajte vyrobok pred odlozenim vychladni.

Po kazdom pouiti vyCistite vyrobok teplou vodou a jemnym mydlom a vydezinfikujte ho dezinfekénym roztokom
vhodnym pre tento vyrobok. Aby ste zabranili poskodeniu vyrobku, dbajte na to, aby sa do priestoru pre batérie
nedostala voda. Zariadenie neponarajte pod vodu.

Vyjrobok uchovavajte na istom, chladnom a suchom mieste. Vihkost méze poskodit batérie a motor. Vyhnite sa
priamemu sine¢nému Ziareniu.

Aby ste zabranili chemickym reakciam, vyrobok skladujte oddelene a nie spolu s inymi vyrobkami z réznych
materidlov.

Aby ste predizii Zivotnost batérif a nabijatelnych batérif a zabranli poskodeniu vyrobku, vyberte batérie z vyrobku
po kazdom pouZiti alebo vyberte vyrobok zo zasuvky hned, ako sa nabijatefn batéria Upine nabije.

Obalovy material ani staré zariadenia nevyhadzujte. Ak je to mozné, recyklujte predmety. Obalovy material rozdelte
podta materidlu a zlikvidujte ho spolu s domovym odpadom. Urobte svoj prispevok k ochrane Zivotného prostredia
aodovzdajte staré zariadenia na miestne zberné miesta v slade s vnutrostatnymi pravnymi predpismi a platnymi
smemicam\. Pred odovzdanim starych zariadeni na zbernom mieste oddelte od nich batérie, ktoré nie st uzavreté, a
nabijatelné batérie. Pred likvidaciou starych zariadeni sa uistite, Ze ste z nich vymazali vietky osobné Udaje.

i¢Sie alebo lahSie

Uporaba ljubezenskih kroglic in vibracijskih kroglic
Za uéinkovito vadbo medeni¢nega dna so primerne kroglice z razliénimi utezmi. Nekatere Zogice nimajo
aliimajo zelo kratek trak za pobiranje, zato niso primerne za analno uporabo, saj lahko zdrsnejo predale¢
vanus.
1. Na povrsino izdelka nanesite dovolj maziva.
Pomembno: priporo¢amo uporabo lubrikanta na vodni osnovi,
2. Da bi dosegli udoben polozaj za vstavijanje izdelka, se ulezite ali skrEite, pri tem pa razprite noge.
3. Izdelek vstavite v noznico.
Pomembno: Izdelek je v pravilnem poloZaju, ko ga v mirovanju ne cutite.
Kadar je to primerno (v nasprotnem primeru nadaljujte s korakom 7):
4, Za zaGetek vibriranja uporabite upravijalno enoto za vklop izdelka.
5. Ce Zelite spremeniti nastavitev vibriranja, previdno pritisnite, obrite ali premaknite upravijalno enoto.

6. Zaizklop vibriranja po uporabi pritisnite, obrnite ali potisnite upravijalno enoto v zacetni polozaj.
Pomembno: Ce se izdelek samodejno izklopi, ko je baterija izpraznjena, ga ne vklopite znova, temvec ga
napolnite v elektricni vtinici.

7.Izdelek pocasi odstranite s telesa, po potrebi z uporabo povratnega traku.

Nasveti za vadbo misic icH dnazlj i Zogicami (Ge je to primerno):

Da bi ucinkovito trenirali misice medenicnega dna, Zogice uporabljajte enkrat ali dvakrat na dan priblizno 15
minut. Med vadbo lahko opravijate obicajne dejavnosti. Trening je najucinkovitejsi, ¢e se nenehno gibljete.
ZaintenzivnejSo vadbo imajo nekatere Zogice ,vibrirajoco” notranjost in/ali uteZi. Gibanje med hojo ali stojo
povzroci vibriranje notranjosti Zogic.

Da ne bi preobremenili misic medenicnega dnain s tem pcvzrocwl\ bolecin v misicah, pazite, da ne pretiravate s
1renmgom 2lasti na zacetku. Tezje utei uporabite Sele, ko si pridobite nekaj izkusen.

Cenazadetku treninga ne morete drzati kroglic brez velikega napora, poskusite najprej uporabiti vecje ali lazje
kroglice.

Neobvezno (kadar je to primerno):
Nekatere vibro kroglice so primerne tudi za stimulacijo drugih erogenih con. Vklopite vibriranje in z vibracijskim
jajckom pocasi drsite po prsih, bradavickah, trebuhu, zadnjici, mons veneris, modih itd.

Navodila za nego

Po vsaki uporabi pocakajte, da se izdelek ohladi, preden ga odlozite.

Po vsaki uporabi izdelek o€istite s toplo vodo in blagim milom ter ga razkuZite z raztopino razkuzila, ki je primema
zaizdelek. Da preprecite poskodbe izdelka, poskrbite, da v prostor za baterije ne pride voda. Naprave ne
potapliajte pod vodo.

lzdelek hranite v ¢istem, hladnem in suhem prostoru. Viaga lahko poskoduie baterije in motor. lzogibajte se
neposredni soncni svetlobi.

Da bi preprecili kemicne reakcije, izdelek shranjuite lo¢eno in ne skupaj z drugimi izdelki iz razliénih materialov.
Da bi podaljsali Zivijenjsko dobo baterij in akumulatorskih baterij ter preprecili poskodbe izdelka, po vsaki
uporabi odstranite baterije iz izdelka ali izdelek izvlecite iz vticnice takoj, ko je akumulatorska baterija popolnoma
napolnjena.

Ne zavrzite embalaznega materiala ali starih naprav. Ce je mogoce, izdelke reciklirajte. Embalazo locite glede na
material in jo odvrzite med gospodinjske odpadke. Prispevajte k varovanju okolja in stare naprave odnesite na lokalne
zhime tocke v skladu z nacionalno zakonodajo in veljavnimi smernicami. Preden stare naprave oddate na zbirnem
mestu, iz njih izloCite baterije in akumulatorske baterije, ki niso zaprte. Preden stare naprave zavrZete, poskrbite, da
iz njih izbrisete vse osebne podatke.

== Simbol precrtanega smetnjaka na kolesih pomeni, da je treba ta izdelek brezplacno oddati na zbirem mestu za
elektronske odpadke, da se lahko reciklira za ¢im bolj$o ponovno uporabo surovin.

E Baterije ne sodijo med gospodinjske odpadke. Kot potrodnik ste zakonsko obvezani, da oddate uporabljene
baterije. To lahko storite na javnih zbirmih mestih ali na mestih, kjer se baterije prodajajo. \V nase odpremno skladisce
(Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Nem¢ija) lahko po uporabi brezplacno vmete tudi baterije za ponovno polnjenje in
baterije, ki jih nosimo ali smo jin nosili kot nove. Baterije, ki vsebuiejo nevame snovi, so oznacene z znakom in enim
od kemijskih simbolov:

Cd: Baterija vsebuje kadmij
+ Hg: Baterija vsebuje Zivo srebro
+ Pb: Baterije vsebujejo svinec
Litijeve baterije in komplete baterij za vse sisteme lahko oddate na zbirnih mestih le, & so izpraznjene. Da bi
preprecili kratek stik v primeru nepopolnega praznjenja, je treba pole na teh vrstah baterj pred oddajo izolirati s
snovjo, kot je lepilni trak.

HU Ugyfél informaciok
A blztonsagos és megfelel§ hasznalat é g ezeket azi Orizze meg a lermek
csomagolasat is, mivel az tartalmazza a kezelési u(asltasokat ésa termekkel az akkumulatorokkal és az
Ujratoltéssel iokat. Tovabbi i liebea ason talélhaté
QR-kodot.

Altalanos biztonségi utasitasok

Gyermekektol elzarva tartandd, mivel az apro részek lenyelhetdk.

Csak akkor haszndlja a terméket, ha j6 fizikai &llapotban van.

Ne hasznélja a terméket mas emberekkel egyiitt akaratuk ellenére. Csak az érintettek beleegyezésével hasznalja.
Hasznalja a terméket biztonsagosan a sérillések elkerillése érdekében. Hasznalja sajat feleldsségére.

Atermék hasznélata el6tt orvoshoz kell fordulni, ha valakinek barmilyen egészségiigyi probléméja vagy aggalya
van,

Ne hasznélja a terméket beteg vagy irritalt béran.

Azonnal hagyja abbaa hasznalatét, ha kellemetlen bérirritécio vagy fizikai kellemetlenség jelentkezik. Ha a
tiinetek tovabbra is fennlinak, forduljon orvoshoz.

A égek és fertdzések elkerilése érdekében ne adja &t a terméket harmaik személyeknek.
+ Azallergias reakciok (pl. latex) elkerilése érdekében olvassa el atermék an talalhato
informaciokat.

Ne hasznélja a terméket, ha az nyilvanvaloan nem miikadik, tilmelegszik vagy léthatd hibi vannak.

Ne fagyassza le és ne melegitse fel a terméket.

Atermék nem alkalmas kereskedelmi felhasznaldsra.

Ne fijja fel a felfijjhatd termeket a csomagolason feltiintetett atmércnél nagyobbra.

Atermék nem alkalmas orvosi haszndlatra.

Atevmeket csak megfe\elo to\tove\ konnektoron toltse Iel Tartsa be a meglele\c hélézati adapter utasitasait.

és a jelen biztonsagi utasitasok

be nem tartasabol eredd karokért vagy balesetekért feleldsséget nem vallalunk.

6 hasznalat eltt
Az els6 haszndlat elétt tisztitsa meg a terméket meleg vizzel és enyh I. A késziilék ka
megeldzése érdekében gy6z6djon meg arrdl, hogy nem keriil viz az elemtartoba. Ne memse akészilléket vizbe.
Harelevans:

Toltse fel a terméket, vagy helyezze be az elemeket (ha mellékelve vannak). Biztonségi okokbdl a ftium
akkumulatorokat szallitaskor altalaban csak 40-50%-ra toltik fel.

+ Ellendrizze, hogy a behtizoheveder szilardan régzitve van-e a termékhez.
+ Szlikség esetén elgszor kapcsan be a terméket. Ezutan helyezze be a hiivelybe.

alkalmasak a medencelenek hatékony edzésére. Egyes golyoknak nincs vagy
csak nagyon rowd visszah(izé panl]a van, ezért nem anélis
belecsiiszhatnak a végbélnyilasba.
1. Vigyen fel elegendG sikositot a termék feliiletére.
Fontos: Vizalapti sikositd hasznélata ajanlott.
2. Atermék kényelmes pozicid elérése érdekében fekiidjon vagy guggoljon le, mikozben széttérja
alabait.
3. Helyezze be a terméket a hiivelybe.
Fontos: A termék akkor van megfeleld helyzetben, ha nyugalomban nem érezhetd.
Ha relevans (ellenkezd esetben folytassa a 7. Iépéssel):
4. Avibracio elinditasahoz kapcsolja be a terméket a vezérldegységgel.
5. Arezgés bedllitdsanak megvaltoztatasahoz ovatosan nyomja meg, forgassa vagy cstisztassa el a vezérldegységet.
6. Arezgés hasznalat utani kikapcsolsahoz nyomja meg, forditsa el vagy csUisztassa a kezeldegységet a kiinduldsi
helyzetbe.
Fontos: Ha a termék automatikusan kikapcsol, amikor az akkumuldtor lemertl, ne kapcsolja be tjra, hanem
toltse fel egy konnektorban.
7. Sziikség esetén lassan vegye le a terméket a testérd| a visszahuzo pant segitségével.

Tippek a ék izmainak aval torté (harelevans):
A medencefenék izmainak hatékony edzéséhez hasznalja a golyokat naponta egyszer vagy kétszer kb. 15 percig.
Az edzés alatt végezheti a szokasos tevékenységeit. Az edzés akkor a leghatékonyabb, ha folyamatosan mozog.
Az edzés fokozésa érdekében egyes labdak ,vibral6" belsével és/vagy stilyokkal rendelkeznek. A séta vagy &llds
kozbeni mozgas hatéséraa Iabdak belseje rezegni kezd.
© A izmainak ését és ezaltal az {ilendd, tigyeljen arra, hogy ne vigylk
tllzasba az edzést, killondsen az elején. Csak akkor hasznahon nehezebb silyokat, ha mar szerzett némi
tapasztalatot.
Ha az edzés elején nem tudja nagy erdfeszités nélkill megtartani a golyokat, elészor probalkozzon nagyobb vagy
konnyebb golyokkal.

Valaszthatd (ha sziikséges):
Egyes vibréciés golySk més erogén z6nak stimuldlésdra is alkamasak. Kapcsolja be a rezgést, és lassan
csusztassa a rezgd tojést a mellein, mellbimbdin, hasan, fenekén, szeméremtestén, heréin stb. keresztiil.

Agolasi utasitsok
Minden hasznalat utan hagyja kihdiini a terméket, miel6t elteszi.
Minden hasznalat utén tisztitsa meg a terméket me\eg vizzel és enyhe szappannal, majd fertétlenitse a termékhez
megfelel fertétienitd oldattal. A termék karosodasanak elkeriilése érdekében tgyeljen arra, hogy az elemtartoba
ne kertiljon viz. Ne meritse a készlléket viz ala.
Tartsa a terméket tiszta, hivos és szaraz helyen. A nedvesség karosithatja az akkumulatorokat és a motort.
Keriilie a kbzvetlen napfényt.

+ Akémiai reakciok elkeriilése érdekében a terméket killon tarolja, és ne tarolja mas, kilonboz6 anyagokbal készilt
termékekkel egy(itt.

¢ Az a és az (jratolthetd elemek élettartamanak ésatermék ka
mege\uzese érdekében minden hasznalat utan vegye ki az elemeket a termékbdl, vagy vegye ki a terméket a
konnektorbol, amint az tjratdithetd elem teljesen feltoltddott.

Etévoltési informéicidk / Az On hozzsjérulésa a kirnyezetvédelemhez

Kerjiik, ne dobjakia csomagoloanyagot vagy a regl keszu\ekeket Lehetcseg szerint hasznositja jra a térgyakat.

A csomago\oanyagokm anyaguk szerint killonvalogassa, és a haztartasi hulladékkal egyiitt dobja ki. Tegyena
komyezetért, és vigye el a régi kész a helyi gyitol anemzetij és avonatkozo
irényelveknek megfelelden. A nem zrt elemeket es az Ujratdltheto elemeket kiilonitse el a régi késziilékekbdl, miel6tt
leadja 6ket a gy(ijtdhelyen. Gydz6djon meg rola, hogy a régi készillékekrdl minden személyes adatot téré, mielétt
kidobja azokat.

= Az dthiizott, kerekeken dllo szemétkosar szimboluma azt jelenti, hogy ezt a terméket ingyenesen kell
leadni egy e\eklromka\ hulladékgyditd ponton, hogy a lehet6 legjobb nyersanyag-Gjrafelhasznalas érdekében

== Symbol preskrtnutej smetnej nadoby na kolieskach znamend, ze tento vyrobok je potrebné b platne odovzdat
na zbermom miest du, aby mohol byt pre o najlepsie opatovné vyuZitie surovin.

ﬁ Batérie nepatria do domového odpadu. Ako spotrebitel méte zakonnu povinnost odovzdat pouzité batérie.
Mbzete tak urobif na verejnych zbernych miestach alebo na miestach, kde sa batérie predavaji. Dobijatelné batérie
abatérie, ktoré nesieme alebo sme niesli ako nové batérie, mozete po pouziti bezplatne odovzdat aj v nasom
expedicnom sklade (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Nemecko). Baterie obsahujtice nebezpeéné latky st oznatené
znackou a jednym z chemickych symbolov:
+ Cd: Batéria obsahuje kadmium
+ Hg: Batéria obsahuje ortuf

Pb: Batéria obsahuje olovo
Litiove batérie a batériové supravy pre vSetky systémy mozno odovzdat na zbernjch miestach len viedy, ak boli
vybité. Aby sa zabranilo skratu v pripade neupiného vybitia, poly tychto typov batérii by sa mali pred odovzdanim
izolovaf pomocou latky, ako je lepiaca péska.

SL Informacije za stranke
Vse te informacije shranite za varno in pravilno uporabo. Shranite tudi embalazo izdelka, saj vsebuje navodila
za uporabo ter informacije o izdelku, baterijah in polnjenju. Za veé informacij preberite kodo QR na embalazi.

Splosna varnostna navodila

Hranite zunaj dosega otrok, saj lahko majhne dele pogoltnejo.

lzdelek uporabljajte le, Ge ste v dobri telesni kondiciji.

Izdelka ne uporabljajte z drugimi osebami proti njihovi volji. lzdelek uporabljajte le s privolitvijo vpletenih oseb,
Izdelek uporabljajte varno, da se izognete poskodbam. Uporabljajte izdelek na lastno odgovornost.

Ceima oseba kakréne kol zdravstvene tezave ali pomisleke, se mora pred uporabo izdelka posvetovati z
zdravnikom.

Izdelka ne uporabljajte na bolni ali razdrazeni kozi.

(e se pojavi neprietno drazenje koze ali fiziéno nelagodie, takoj prenehaite z uporabo. Ce simptomi ne izzvenijo,
se posvetujte z zdravnikom.

Da bi se izognili boleznim in okuzbam, izdelka ne prenasajte tretjim osebam.

Pozorno preberite informacije na embalaZi izdelka, da se izognete alergijskim reakcijam (npr. lateks).

Izdelka ne uporabljajte, e o€itno ne deluje, se pregreva ali ima vidne napake.

Izdelka ne zamrzujte ali segrevajte.

|zdelek ni primeren za komercialno uporabo.

Napihljivih izdelkov ne napihujte nad premerom, ki je naveden na embalazi.

Izdelek ni primeren za uporabo v zdravstvu.
Izdelek polnits Z ustreznim
omreznega napajalnika.

Za poskodbe ali nesrece, nastale zaradi nepravilne uporabe, uporabe sile, sprememb in neupostevanja teh
varnostnih navodil, ni mogoce prevzeti nobene odgovornosti.

Pred prvo uporabo
Pred prvo uporabo izdelek o€istite s toplo vodo in blagim milom. Da preprecite poskodbe naprave, poskrbite, da
v prostor za baterijo ne pride voda. Naprave ne potapljajte v vodo.
Kadar je to pomembno: - v primeru, da je naprava vgrajena v napravo, jo zascitite pred poskodbami in
poskodbami:

Napolnite izdelek ali vstavite baterije (Ce so prilozene). Zaradi vamostnih razlogov se litijeve baterije za prevoz
obicajno polnijo le do 40-50 %.

+ Preverite, ali je trak za priklic trdno pritrjen na izdelek.
+ Po potrebi izdelek najprej vklopite. Nato ga vstavite v noznico.

v elektricni vticnici. Upostevajte navodila za uporabo ustreznega

ﬁ Az elemek nem tartoznak a héztartasi hulladékba. Fogyasztoként Ont torvényi kételezettség terheli a hasznalt
elemek leadasara. Ezt megteheti a nyilvanos gy(ijtéhelyeken vagy azokon a helyeken, ahol elemeket arusitanak.
Az Ujratdlthetd elemeket és az altalunk szallitott vagy szallittatott elemeket Uj elemként is ingyenesen visszaviheti
hasznélat utén a felado raktérunkba (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Németorszag). A veszélyes anyagokat
tartalmazo elemeket a jellel és a kémiai szimbolumok egyikével jeldljik:
+ Cd: Az akkumulétor kadmiumot tartaimaz
+ Hg: Az akkumulator higanyt tartalmaz

Pb: Az akkumulator dlmot tartalmaz
Alitium & és az Osszes csak akkor adhatok le a gyjtohelyeken, ha
lemeriiltek. A nem teljes lemeriilés esetén fellépd rovidzarlatok elkeriilése érdekében az ilyen tipust akkumulatorok
polusait az akkumulatorok leadésa elGitt valamilyen anyaggal, példaul ragasztdszalaggal szigetelni kell.

* Gilt nur fir elektrisch
betriebene Artikel. /

Only applies to electronically
operated products.
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